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PaGouast mporpamma mucnuruiiHbl «MHOCTpaHHBIN SI3bIK (QHTJIMICKUIN)» COCTaBJIEHA B
cooTBeTcTBUN ¢ DepepaqbHBIMU TOCYIApPCTBEHHBIMH TPEOOBAaHUAMHU K CTPYKTYpE HpOTrpaMm
IOArOTOBKA HAy4YHBIX M HAay4HO-NIEJarOrM4eCKUX KaJIpoB B AaclUpaHType, YCIOBHAM HX
peanu3alyy, CpoKaM OCBOCHHMS JTHX IPOTPaMM C Y4YETOM pas3iduyHbIX (GopMm oOyyeHwus,
00pa30BaTeNbHBIX TEXHOJIOTUH M  OCOOCHHOCTEH OTAEIbHBIX KaTeropuil  aclupaHTOB,
YTBEP)KJICHHBIMH TPUKa30M MuHuUCTEepcTBa 0Opa3oBanus U Hayku Poccuiickoit dexepauuu ot
20 oxts0pst 2021 r. Ne 951.



1. IlepedyeHb MIaHMpPyeMbIX Pe3yJIbTATOB 00YUYEHHUS 0 JUCUMUILIIHHE

1.1 [enu 1 3a7a4u U3y4eHUs AUCHUTLIIAHBI

OCHOBHOH 1ENBI0 M3YyYEHUS WHOCTPAHHOTO SI3bIKa ACIHPAHTAMHU BCEX CHEIHAIBHOCTEH
SIBJIICTCS TOCTHIXKECHUE TAKOTO YPOBHS MHOS3BIYHON KOMMYHHUKATHBHOW KOMITETECHIIUH, KOTOPBIN
o0OecrieunBaeT MPAKTUYECCKOE BIAJACHHE S3BIKOM KAaK B HAydyHOW, TaKk M MPOPECCHOHATHHON
(memarornueckoii) AesTeIbHOCTH.

3agauu TUCHUILTUHBL: CPOPMUPOBATH
- YCTOMYMBBIA HABBIK YTCHUS OPUTHHAILHOW HAyYHOH JIUTEPATyphl HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE;

- ymeHHe O(OpPMIIATH W3BICYCHHYI0 W3 HMHOS3BIYHBIX HCTOYHHKOB HH(MOPMALUIO B BUJC
IepPeBO/Ia MK PE3oMeE;

- YMeHHE KpaTko (pedepaTuBHO) U3JIarath OCHOBHOE COJICPKAHUE TPOYUTAHHOTO;

- YMEHHE OTBEYaTh HA BOIPOCHI W IMOICPKUBATH JHAJOr MO0 TEME HAYYHOI'O HMCCJICIOBAHUS B
cdepe HaydHBIX HHTEPECOB acUPAHTa C YU€TOM HOPMATUBHOCTH BBICKA3bIBAHMUS,

- TOTOBHOCTH HCITOJIb30BaTh COBPEMEHHBIC METO/bI M TEXHOJOTHH HAyYHOW KOMMYHHUKAIIUU Ha
WHOCTPAHHOM SI3BIKE.

1.2 TpeOoBaHwMsI K pe3y/IbTaTaM OCBOCHUS JUCIIHILTAHBI

B PE3YIbTATC U3YUCHUSA JUCHUIIJIMHBI aCIIUPAHT OOJIKCH:

3HATh:

- IEKCUYECKUE OCOOCHHOCTH, TPAMMATHKY U CTHJIMCTHKY HAYYHOTO MHOSI3BIYHOTO TEKCTA;

- 0COOEHHOCTH TIEPeBOia HAYUHBIX TEKCTOB;

- SI3BIKOBBIE HOPMBI IIOCTPOEHHS HAYYHBIX TEKCTOB B YCTHOW M MUCbMEHHOMN PEYH;

yMeTh:

- U3BJICKATh W WHTEPIPETUPOBATh HWH(GOPMALMIO HAYYHOTO XapakTepa HAa OCHOBE
IIPOCMOTPOBOrO Y MOUCKOBOT'O BUJA YTCHHUS;

- IPOU3BOJIUTH HAYYHBIC TEKCTHI MAITBIX (JOPM B BHJIC PE3IOME, aHHOTAIIUH, TE3UCOB;

- OMHUCHIBATh COOCTBEHHYIO HAYYHYIO JAESITENbHOCTD;

BJIA/I€Th:

- opdorpadudeckoit, opPoIMUIECKON, TEKCUIECKOM, TPAMMATUYECKON U CTUITMCTUYECKOM
HOpPMaMH M3y4aeMOTro S3bIKa;

- BCeMM BHJIaMU YTEHHs U1 M3BIEYEHHUS IMOJHON U BBIOOpOUHOW wuHpOpManuu u3
HAay4YHOT'O MHOSI3bIYHOTO TEKCTA;

- HaBbIKaMU pedepupoBaHus U IEPEeBOa HAYUHOTO TEKCTA.

2. MecTo AucuMIUIMHBI (MOAYJIs1) B CTPYKTYpe 00pa3oBaTe1bHOM NPOrpaMMbl

JlucuuIuinHa OTHOCHTCSA K 00pa3oBaTebHOMY KOMITOHEHTY B YacTH «J{UCIIMITIHMHBI
(MOIyIH)».

Wzyuenne  aucuuiuinabl  «MHOCTpaHHBIM  S3BIK»  HANpPaBJACHO HAa  MOJATOTOBKY
CHCIHUATHMCTOB, BJIAJCIOIINX WHOCTPAHHBIM SI3IKOM, KaK CPEJICTBOM OCYIIECTBIICHHS HAyYHOMN
JESITETLHOCTH B MHOSI3BIYHOMN SI3BIKOBOM Cpe/ie M CPEJICTBOM MEXKIYHAPOIHONW KOMMYHHKAIIUH;
pa3BUTHE U COBEPIICHCTBOBAHWE HABBIKOB M3YYAONIETO W MOWUCKOBOTO YTEHHS, C YIOPOM Ha
U3ydaroliee YTeHHe Mo TeMaM MpOoQeCCHOHATBHOIO OOIICHMS;, Pa3BUTHE HABBIKOB TOBOPEHUS B
cdepe npodeccnoHATBHOTO OOIICHHUS.

3. O0bem u BHJ y4eOHOI padoThI



®opma| Kypc Oomas B Tom uncne kontaktHas | Cawm. IIpomex.
o0yue- TPYJIOEMKOCTh paborta pabora aTTecTaIus
HUS 3.e. Yacet | Beero | Jleknuu | IIpaxr.
3aHSTHS
O4Has 1 6 216 32 X 32 184 Kannunarckuii
9K3aMeH

4. Conep:kaHue QUCHHUILUIMHBI (MOXYJIsl), CTPYKTYPHPOBAaHHOE 10 TeMaM / pa3aesaM ¢
YKa3aHHEM OTBEJeHHOr0 HAa HHUX KOJUYECTBA AKAJeMHYECKHX YacOB M BHJIOB

Y4eOHbIX 3aHATHI

4.1 PacnipeneneHue 4acoB 10 pa3zeiiaM/TeMaM U BujaaM paboTh

Pa3zgen/Tema

Bcero

Buabl yueOHo# padoThl (B yacax)

AyautopHas padora

Bcero

Ulexun

[Ipaxkr.
3aHATHS

CamocrofaTeabHas
padora

I'pammatrueckue
KOHCTPYKLUH,
yrnoTpebisieMbIc B
Hay4YHOM CTHJIE PEUHU.

24

4

4

20

[IpodeccuonanbHo
OpPUCHTHUPOBaHHAS
TCPMHHOJIOT'U.

28

24

OCHOBBI MMCBMEHHOTO
MepeBoJia TCKCTOB I10
CIICOHUAJIbHOCTH.

24

20

CoBepIIeHCTBOBAHUE
YMEHUH IPOCMOTPOBOTO,
M3YYaIoILEero u
03HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS
AHTJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB IO
HalpaBJICHUIO TIOATOTOBKU
(Hay4HBIX cTaTel,
OTPBIBKOB M3 MOHOTpaduii,
MaTepuajoB
KOH(epeHIHUH).

24

20

CoBepIIeHCTBOBAaHUE
KOMMYHHUKaTHUBHBIX
YMEHUH TICbMEHHOU PEeYH.

24

20

becena nmo Teme
ucclienoBanus B cepax
COOTBETCTBYIOIINX
Hay4YHOU CIEIHAIbHOCTH.

24

20

CoBeplIeHCTBOBaHUE
YMEHUH aHaIu3a u
IepecKasa HayqHbIX
cTaTen.

24

20

bubnuorpaduueckas
uHpOpMaLUs B TEKCTE
Hay4yHOU paboTHI Ha

22

20




MHOCTPAHHOM SI3BIKE.
9. | ConepxarenbHas U 22 2 X 2 20
JIOTUKO-KOMITO3UITUOHHAS
CTPYKTypa Hay4yHOU CTaThbu
Ha MHOCTPAHHOM SI3bIKE.
Hroro 216 32 X 32 184
4.2 [IporpaMMa AMCUMILTUHBI, CTPYKTYpUPOBAaHHAS MO TeMaM / pasjienam
4.2.1  ConepxaHue JICKIIMOHHOTO Kypca (He MPeayCMOTPEHBI TPOTpaMMOii )
4.2.2. ConepkaHue CEMUHAPCKUX 3aHATHI
Ne Pa3zgen/Tema Conep:xanue pa3aesa QJUCHUANTAHbBI
n/n
Cucrema BpeMeH aHTJIMICKOTO Tarojia B JACHCTBUTEILHOM
['pammaTHyeckue
U cTpajgatesbHOM 3anorax. OcoGeHHOCTH ynoTpeOaeHHUs B
|, | KOHCTPYKIWH, HAyYHOM CTHJIE peud UH()UHUTHUBA, TEPYHAMS, TPUYACTHUS
yrnotpeOisiemMbie B ’ ’ ’
HayuHOM CTHUIC peuH MOJIaJbHBIX  IJIarojioB, COCJIaraTeJbHOTO  HAKJIOHEHMS,
sM(paTHYECKUX KOHCTPYKIUU.
[TpodeccuonanpHo AHTTIOA3BIYHAS TEPMHHOJIOTHUS, YIOTpedisieMass B OOJIACTH
2. | opUeHTUPOBAaHHAs COOTBETCTBYIOIIIEH HAIIPABICHUIO MTOATOTOBKH.
TEPMUHOJIOTUS
[TonsiTue «1epeBO1»; SKBUBAJICHT U aHAJIOT; IEPEBOIYECKHE
OCHOBEL HHCEMEHHOMO TpaHcopMalii; KOMIICHCAIlMs TOTeph MpPU TEPEBOJE;
KOHTEKCTyaJbHblE€  3aMEHbl;  MHOTO3HAYHOCTh  CJIOB;
3. | mepeBoga  TEKCTOB IO
JR—— C/I0BAPHOE H KOHTEKCTHOE 3HAUCHHE CIOBa; COBNAJCHHE U
pacxXxokJieHue  3HAYeHUH  HMHTEPHALMOHAJIBbHBIX  CJIOB
(«WI0XKHBIE IPY3bs» IEPEBOIUUKA).
CoBepliieHCTBOBaHUE BrrunieHeHHE OMOPHBIX CMBICIOBBIX OJIOKOB B YUTAEMOM,
YMEHMM  MPOCMOTPOBOIO, | ONPENEICHHE CTPYKTYPHO-CEMaHTHYECKOTO anpa,
M3Y4aIoILEero U | BbIIEJICHME OCHOBHBIX MbICIEH M (DAaKTOB, HaXOXIACHUE
4 | O3HAKOMHTEIIBHOTO YTEHHS | JIOTHYECKUX CBsI3€H, HCKJIIOUECHHE U30BITOYHOMN
AHTJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB MO | MH(MOpPMAIUU, TPYNIUPOBKA M OOBEIUHEHUE BBIIEICHHBIX
HANPABIEHUIO TOJATOTOBKU | MOJOXKEHUH MO0 MPUHIMIY OOIMIHOCTH, (QopMHpOBaHUE
(Hay4HBIX CTaTel, | HaBbIKAa S3bIKOBOM JOraikud (C OMHOpod Ha KOHTEKCT,
OTPBIBKOB U3 MOHOTpaduii, | cmroBooOpa3oBaHUE, WHTEPHALMOHAIBHBIE CJIOBA WU Jp.) H
MaTepHajoB HaBbIKa MPOTHO3MPOBAHMS MMOCTYNAIOLIEH HHPOpMALIUH.
KOH(epeHIHUH).
CocraBieHue MaHa/KOHCIIEKTa MPOYUTAHHOTO; U3JI0KEHHE
CoBeplIeHCTBOBAaHUE COJIep’KaHusl MPOYUTAHHOTO B MHCHbMEHHOM BHIE (B dopme
5. | KOMMYHHKaTUBHBIX pes3ome, pedepara u aHHOTAllUN); HalucaHue
YMEHHI MUCbMEHHOM pedd. | IOKIaaa/CoO0IeHnsT MO0 TeMe HCCIEAOBAaHUS, Hay4YHOU
CTaThH JUIsl MyOJIMKAIMY B 3apy0€KHOM HAyYHOM H3/IaHHUU.
becena 1o TeMe | Pa3BuTHe yMeHU MOHOIOTHYECKOW pedH (TIOArOTOBIEHHOE
uccienoBanus B cdepax | u HEMOJIrOTOBJIEHHOE BBICKa3bIBaHUE o TeMe
6. | COOTBETCTBYIOLIUX JUCCEPTAllMOHHOTO  MCClieoBaHusA). Pa3Butue ymeHuit
" | HampaBJIEHHIO TOATOTOBKH | IMAJOTHYECKONH peun (ydyacTHe B OOCYXJAEHHUU BOIIPOCOB,
(st JAHHOW | CBSI3aHHBIX C HAYYHOU pabOTOH U CHEIUATBHOCTHIO).
CIIEIUATTLHOCTH).
7. | CoBeplIEHCTBOBAaHUE CocraBieHre TJIaHa/KOHCIIEKTa MPOYUTAHHOTO; HU3JI0KEHUE




YMEHUH aHaIu3a u
nepecKas’a Hay4HbIX
craTei.

COJIepKaHUsl MPOYUTAHHOTO B YCTHOH (opme, OTBETHI Ha
JIOTIOJIHUTEIIbHBIE BOINPOCHl 1O IPOYMTAHHOM HAyYHOU
CTaThbe.

bubmuorpaduyeckas
uH(pOpMAIHS B TEKCTE
Hay4YHOI paboTHI Ha
MHOCTPAHHOM SI3BIKE.

[IpencraBnenue 6ubnuorpaduyeckoit ”HGOPMALIUU B TEKCTE
HAYYHOH paboTHI Ha WHOCTPaHHOM SI3BIKE;
oubmmorpaduyeckoe omucanue U OubIMOrpaduueckas
3aMUCh Kak 3JIEMEHTHl Oubnuorpaduueckoir nHPOpMaIuu;
I'oCT 7.1.-2003. bubnmorpaduueckas 3aIHCh.
bubnmuorpadpuueckoe omucanue. OOmme TpeOOBaHHUSI U
npaBUiIa  COCTAaBJIEHHWS;  Ha3HAYeHWE U CTPYKTypa
oubmorpaduueckoro CIUCKa HCII0JTb30BaHHOM
mureparypsl. 'OCT 7.0.5 — bubaunorpaduueckas cchlika.

CopnepxatenbHas U
JIOTUKO-KOMIIO3UIIMOHHAs
CTPYKTYpa Hay4HOH cTaTbu
Ha UHOCTPAHHOM SI3bIKE.

CrpykTypHast KoMrno3unusi, opmar, mapamerpsl, 3arjiaBue,
aHHOTAllUs, KJIIOYEBbIE CJIOBA HAa HHOCTPAHHOM  S3bIKE.
[TonsitTue crarbu, HayyHOM paboThl. OTIMYUTETbHBIE
O0COOEHHOCTH OTJENbHBIX KOMIIOHEHTOB, TpeOOBaHMSA K
dbopmary, opopmienuto. Hanucanue 3arnaBusi, aHHOTAIIUH,
KJIIOYEBBIX CJIOB K CTaTbe IO CBOGM  HayuyHOMU
cnenuaibHOCTH. CTpyKTypa M KOMIIO3ULUS, OCHOBHBIE
(GyHKLMY, HANOJHEHHWE, TEXHOJIOTUS HalWCaHWs HaydHOH
CTaThH.

4.2.3 ConepxaHue caMOCTOSATEIbHON PabOThI

Ne | Paznen/Tema Copaeprxanue pasjesa TUCHUILIHHBI

n/n

l. Cucrema BpeMEH aHITIMHCKOrO IJ1arojia B J€HCTBUTEIbHOM
I'pammatrueckue
KOHCTDYKIIH U cTpaJiaTeabHOM 3anorax. OcoOeHHOCTH yroTpeOaeH s B

3
Hay4YHOM CTHUJI€ peur HH(UHUTHUBA, I'e Ui, IpUYaCTHS
ynotpeOisieMbie B 1 P ¢ » FEPYH/MA, TIP ’
MOJIaJIbHBIX TJ1aroJIOB, COCIAraTeIbHOTO HAKIIOHEHUS,
Hay4YHOM CTHJIE PEUn
SM(paTHUYECKUX KOHCTPYKIIHUU.

2. [TpodeccuonanbHo Urenue cTaTbeil Mo crennanbHoCTH. M3ydenue
OpUEHTUPOBAaHHAs AHTJIOSI3bIUHAS TEPMUHOJIOTHS, YIIOTpedisieMas B 00J1aCcTH
TEPMHUHOJIOT U COOTBETCTBYIOIIEH HAIIPABJICHUIO TOATOTOBKH.

3. CocraBrieHre I1aHa U KpaTKoe U3JI0KEHUE MPOYUTAHHOTO
OCHOBBI TUCBMEHHOTO

HAy4YHOT'0 TE€KCTa. BBINOIHEHNE rPaMMaTHYECKUX
nepeBojia TEKCTOB 110 .

ynpaxHeHui. PaboTta ¢ «J10)KHBIMH IPY3bSIMI»
CHEINAIbHOCTH.

NIEPEBOUHKA.

4. CoBepiieHCTBOBaHUE UreHune, nepeBosl HayUHBIX CTaTEH, OTPHIBKOB U3
YMEHUHI TPOCMOTPOBOTO, MoOHOTrpaduii, MaTepuanoB KOH(EPEHIINH 110 HAIIPABJIECHUIO
W3Y4YaOILEro u MOJTOTOBKH.
03HAKOMUTEJILHOTO YTEHUS
AHIJIOSI3BIYHBIX TEKCTOB I10
HAIPAaBJIEHUIO MTOJITOTOBKU
(Hay4yHBIX cTaTeM,

OTPBIBKOB M3 MOHOTpadui,
MaTepHajoB
KOH(epeH1ui).
5. CoBepIIeHCTBOBAaHUE CocraBieHHE PE3IOME U aHHOTAlLlMU Ha IPOYUTAHHOE;




KOMMYHUKATHBHBIX
YMEHHI TUCbMEHHOW pEYH.

HaMCaHUE TOKJIaaa/COOOIIEHNS 10 TEME UCCIIEIOBAHMS,
HAyYHOM CTaThH JIJIS MyOJIMKAIIMK B 3apyOeKHOM HAyJYHOM
A3TaHNH.

6. becena o teme CocraBiieHre BOMPOCOB U y4acTHE B 00CYKICHUSX,
uccienoBanus B chepax CBSI3aHHBIX C HAYYHOU pabOTON M CHEHATLHOCTHIO.
COOTBETCTBYIOLINX
HaIPaBJICHUIO MOATOTOBKH
(mms maHHOM
CHEIMAJIIBHOCTH).

7. CoBeplLIeHCTBOBAHUE CocraBieHue 11aHa/KOHCIIEKTa Ha IPOYUTAHHYIO HAYYHYIO
YMEHHI aHaau3a u CTaTbhlO, NOKIaJ. KpaTkoe U3JI0KEeHHE COJEepHKAHUS
NepecKas3a HayyHbIX MPOYUTAHHOTO B MUCHbMEHHOH (opMe.
craTei.

8. bubnuorpaduueckas bubnuorpaduueckas 3anuch. O0mIMEe TpeOOBAHUS U TTpaBUIa
uH(pOpMAaIIUs B TEKCTE COCTaBJICHUS; HA3HAUYCHHE U CTPYKTYypa
Hay4YHOH pabOThI HA OoubmorpaduuecKoro CrrcKa UCIoIb30BaHHON
WHOCTPAHHOM SI3BIKE. JIUTEPATYPHI.

9. CopaepxarenbHas U Hanucanue 3arnaBusi, aHHOTalMH, KJIIFOUYEBBIX CJIOB K CTaThe
JIOTUKO-KOMIIO3UILIMOHHASL | IO CBOEH HAy4YHOU crienuanbHocTu. Hanucanue craTeu 1o
CTPYKTypa Hay4yHOI CTaThbU | TeMe Hay4yHOI paboThlI.

Ha WHOCTPAHHOM SI3BIKE.
5. ®oHa OIEHOYHBIX CPeICTB /AJsi MNPOBeJeHUS NPOMEKYTOYHOH aTTecTauuu
00y4YaOIIUXCS 10 JUCHHUILIMHE (MOLYJII0)
5.1. [TacnopT ¢oH/1a OLIEHOYHBIX CPEICTB MO TUCIUILIUHE (MOYIIIO)
Ne | KourpoJsmpyemsle pa3ienbl (TeMbl) HaumeHoBaHME OLIEHOYHOTO CPEICTBO
n/n

1. | I'pammaTndeckne KOHCTPYKIUH, VYeTHBII onpoc
yrnoTpebsieMble B HAYYHOM CTUJIE
peun

2. Juckyccus, nHbOpMalMOHHBIE TTPOEKTHI
[TpodeccnonanbHO OpHEHTUPOBAHHAS
TEPMUHOJIOTUS (npesenTamn)

3. | OCHOBBI MUCEMEHHOTO TEPEBOIA Onenka mepeBoja, UHGOPMAIIMOHHBIE MPOEKTHI
TEKCTOB MO CHEIHATIBHOCTH. (TIpe3eHTaIumn), TUCKYCCHsI

4. | CoBepllIEHCTBOBaHHE YMEHUI VYCeTHBI  ONpOC, OLIEHKa YTEHWs, IepeBOJa,
MIPOCMOTPOBOTO, U3YUYaIOLIErO U uH(GOPMaIMOHHBIE TPOEKTHI (ITPE3CHTAIINN)
03HAaKOMHTEIILHOTO YTEHUS
AHTJIOSA3BIYHBIX TEKCTOB MO
HaIPaBJICHUIO MOATOTOBKU (HAYUYHBIX
cTarei, OTPBIBKOB U3 MOHOTpadui,
MaTepuaoB KOHGEpPEHINH).

5. | CoBepleHCTBOBaHKE Tect
KOMMYHUKATUBHBIX YMEHUM
MMAUCbMEHHOM peYH.

6. becena no Teme uccienoBanus B YcrHbIi onpoc

chepax COOTBETCTBYIOIINUX

HaIpaBJICHUIO ITOATOTOBKU (I[J'IH

JAHHOM CIEIUATBHOCTH).




7. | CoBepilIeHCTBOBAHUE YMEHHI aHaIu3a | Y CTHBIA OMPOC
U IIepECKa3a HAy4YHbIX CTaTeH.

8. | bubmuorpaduueckas napopmarus B [TucemenHBIN popMar
TEKCTe HayYHOH paboThl Ha
WHOCTPAaHHOM SI3bIKE.

9. | ConepxxarenbHasi U JIOTUKO- [Mucemennslii hopmat
KOMITO3HLIMOHHAS CTPYKTYpa HAYIHON
CTAaTbU HAa MHOCTPAHHOM S3BIKC.

5.2. TunoBbie KOHTPOJBHBIC 3aJIJAHUS WM HHBIE MAaTEPUAIIBI, HEOOXOAMMEBIE JIJIsi OIICHKU 3HAHUH,
YMEHH, HAaBBIKOB U (MJIH) OTIbITA JIEATEIBHOCTH B MPOIECCE TEKYIIETr0 KOHTPOJIS

Tunosbie BONPOCHI K cCEMUHAPaM

Tumnosbie BONMPOCHI

l. Buapl cMHTaKCUYECKOM CBSA3M, TUIIBI ITPEJIOKEHUN U UX TIEPEBOJ HA PYCCKUM SI3bIK.

2. JIMHrBUCTHYECKUI aHAIU3 TEKCTA.

3. Texuuka pepepupoBaHus.

4. KonctpyupoBanue TekcTa pedepara.

5. 3anuch MoIy4eHHON UHPOpMAILIH.

6. Buns! nHpopmanum B TeKCTE.

7. [lonsiTHie HyEBOro M YaCTUUHOrO nepeBoja. [IpuunHpl BOSHUKHOBEHHUS! HEOOXO0AUMOCTH
UX IPUMEHEHHUS.

8. OcHOBHbIE =~ OCOOEHHOCTH  HAY4YHOI'O  CTWJIS:  OIpEAETeHHE, TIpaMMaTHYECKUe,
JeKcuyeckue, MoppoJOrHuecKue U CUHTaKCUYECKHE 0COOEHHOCTH.

9. [Tonstue aprukinsg. @ynkuuu aptukieil. Cnocoods! nepesoga. Hynesoii nepesoa. 3ameHa.
Onymienue.

10.  IlepeBox O6e3nMuUHBIX OOOPOTOB: IACCUBHOIO 3aj0ra, WH(QUHUTHBA, IPUYACTUS U
TepyHIHUS.

11. [IepeBoa MMEHHBIX YacTEl pedH: UMEHH CYLIECTBUTEIBHOIO, MMEHHM IIPUIAraTeIbHOTO,
aTpUOYTUBHBIX KOHCTPYKLIUH.

12. ITonsTHe onucaTenbHOro nepesoja. IIpuunHbl IpUMEHEHUST OIMCATENIBHOTO ITEPEBOA.

TeMmbl uccie10BaTEIBCKHX, HH(POPMALMOHHBIX, TBOPYECKHUX MPOEKTOB
Tunosble Npod/1eMHO-aHATUTHYECKHE 3aJaHUS

1. Iloocomoska ucciedosamenbCcKux NPOeKmos o memam:

1. OcoOeHHOCTH HayYHOTO CTHJIS.

2. TexHuka pedgepupoBaHHsl.

3. Bunsl unpopmanuu B TEKCTE.

4. JloxxHBIE APY3bsI IEPEBOIUNKOB.

5. buGnuorpaduueckas uHdopMarys B HAy4HOM TEKCTe.

2. Ilpobremno-ananumuueckoe 3a0anue:

1. Omnpenenure GyHKIMOHATBHBIN CTUIIb MIPEUIOKEHHOTO TEKCTA.

2. Onpenennre Kakas y TEKCTa TEMIIOPAIBHOCTb, MOJTAIBHOCTD, KOT€3UsI U KOT€PEHTHOCT.
Kakum 06pa3om OHU BBIpaXKEHBI B TEKCTE.

3. Kakne BUIbI CHHTaKCHUYECKOH CBSI3U JJOMUHHUPYIOT B TEKCTE.

4. IlepeBenure TEKCT HA PYCCKUU SA3BIK.

TecToBbIC 3a1aHUA
Ne 1.




A) Match the questions and answers:

1. For further details see the website o f our conference.
2. Both are possible.

3. Yes, it is $50.

4. 1n a week. November, 10.

5. They are the leading specialists in the field.

6. December, 2 to 5.

a). Do you accept oral presentations or poster as well?
b). What dates will the conference be held?

c¢). Who will the key speakers be?

d). When is the deadline for the submission of abstracts?
e). Do you have a registration fee?

). W here can I get more information about the conference?

B) Match the questions and answers

1. How long do I wait for an answer from the editorial board?

2. Can I submit a paper which is under consideration in another journal?

3. Who makes publication decisions?

4. What are the formatting instructions?

5. What are the reasons to extra charge an article?

6. What criteria should a paper meet?

7. Are papers peer reviewed?

a) The submission should not been previously published, nor is it under consideration in another
journal.

b) All submissions should be in DOCX 2010 word format (Papers are limited to 25 pages,
including figures and tables).

c) Papers longer than 25 pages are subject to extra charges (10 USD for each extra page).

d) The originality o f its contribution; the soundness o f its theory and methodology; the
coherence o f its analysis; the ability to communicate to readers (grammar and style).

e) All research papers are reviewed by at least two suitably qualified experts.

f) All publication decisions are made by the journals’ Editor on the basis o f the reviews
provided. g) Normally within three weeks.

h) Normal turn-around time for evaluation of manuscripts is 21 days from the date o f recipient.

Ne 2. Translate focusing on the form and function of the infinitive

1. The report to be submitted to the General Assembly this month emphatically rejects as
complacent the view that economic aid for emergent Africa is no longer necessary.

2. Britain's Jim Clark on Saturday became the first man to win seven races in a world m otor-
racing championship.

3. A campaign to acquaint the farmers with the facts about this year's agricultural price review
will be launched by the Minister o f Agriculture on Monday.

4. There's a lot to be said for holding the conference on Ukraine in Minsk.

5. The Government do not want strong laws to enforce other measures to stop race hatred and
discrimination.

6. At the session of the United Nations General Assembly Mr. R. proposed the holding o f a
general European conference to discuss the security o f the continent.

7. To meet the need for increasingly precise forecasts, meteorologists hope to extend their
observational system until it covers every comer of the earth.

8. The Prime Minister had told the party meeting that he refused to be dictated to by any group.
9. The stake o f the peace movement is too huge and terrible to be joked about.

10.The announcements o f M r B.'s latest trip is bound to intensify suspicions about the
objectives o f the Government's maneuvers.



Ne 3. Arrange the parts o f the letter below in the appropriate order:
1. Thanking you in advance,
Florence Jones

2. Ms Florence Jones
41, Rose Street
Grange, ND 4378

3. Dear Director,

4. Dept, o f Classical Languages
Open University

300 North Boulevard
Greenville, ND 4378

5. Please send me a brochure on your open university and an application form. I want to learn
Latin.

Ne 4. Translate into English the set phrases widely used in emails and business letters
It is my great pleasure to advise you that...

This is to inform you that...

We regret this unintentional mistake on our part.

We would appreciate it if you could send us more detailed information about
Unfortunately, we cannot provide you with a specific shipping date at this time.
I would be grateful if you could...

Would you please send me ...

We are interested in obtaining/receiving...

Thank you for opening an account with our company.

Would you mind if...

Would you be so kind as to ...

I would be most obliged if ...

Could you recommend...

Would you please send me ...

You are urgently requested to ...

We would be grateful if ...

What is your current list price for...

We understand from your advertisement that you produce...

It is our intention to ...

We carefully considered your proposal and ...

We are sorry to inform you that...

Ne S.

A) Translate into English focusing on the forms o f the gerund

1. They made their decision after being told o f the term s contained in a joint statement.

2. In proclaiming its economic plan this autumn, the Government must convince the country that
it has the will and the means to redeploy labor efficiently.

3. Mr. N. in a comment last night said the Government was making “a grave mistake in not
taking the opportunity o f explaining their policy to the country”.

4. By not losing sight o f the long-term objectives they made themselves masters and not
servants or victims o f economic forces operating in the world.



5. They expect that the Prime Minister will try to suppress criticism by pleading that matters are
at a decisive stage.

6. Meanwhile the people and their representatives did what they were told without even the
privilege o f being informed o f the decisions taken by their leaders.

7. Instead o f being changed however the traditional strategy was merely reasserted and put into
operation at the end o f the war.

8. There are countries who would be ready to sign agreements with the developing nations for
training some of their people over the next ten years.

9. In this instance the Latin Americans had sufficient common sense for not trying to solve
anything for the big powers.

10. It is nonsense for its supporters to claim that the present policy is a success.

B) Fill in the table for a CV

OBJECTIVE

EDUCATION

DISTINCTION

COURSES

EXPERIENCE

SKILLS

OTHER

REFERENCE

a) Proficient with Microsoft Word, Exel and PowerPoint

b)State University, Upstate, NY School o f Industrial Engineering Candidate for Bachelor o f
Science Degree , May 2000

c) Dean's List, State University W omen in Engineering Scholarship, Texas Instruments
Engineering Scholarship, National Science Foundation Research Grant

d) Available upon request

e) To obtain a position in management consulting

f) Research Associate — Summer 2002

Ivy University, Newark, NJ

Department o f Civil Engineering and Operations Research

Used linear programming methods to model problems in international infrastructure engineering

Staff Technologist — Summer 2001
Ring Communications Research, Bellville, NJ
Broadband Data Operations

Summer Intern, Operations Research — Summer 2000

Serious Instruments, Dallas, TX

Defense Systems and Electronics Group

Assisted in implementation o f new statistical process control software

g) Rock climber Proficient in German and Russian
h) Microeconomics; International Economics; Economic Analysis o f Engineering Systems;
Financial Management and Accounting; Statistics; Optimization; Engineering Management

Ne 6.

A) Translate into English focusing on the verb have in the modal meaning

1. To meet the export requirements the domestic consumption has had to be curtailed.

2. He is not half as worried as the old age pensioners, the housewives and the workers who are
having to p ay the increased prices.




3. Unless the Bill passes through all its stages in the Commons and the Lords before the session
ends it will have to be started all over again in the new session in November.

4. The Chancellor o f the Exchequer told Labor M Ps on Tuesday night that public spending w ill
have to be cut to avoid a "tough Budget" next year.

5. Most o f the imported walkie-talkie sets operate on a wave-band used by a number o f
authorized radio services in Britain and can cause serious interference. When they cause
interference they have to be traced and their owners are prosecuted.

6. United Nations economists warn that something drastic has to be done, or developing
countries will be forced to reduce their rate o f social and economic expansion.

7. Diplomats said Canada and other nations eager to have the deadlock broken had been
outmaneuvered by the United States.

8. Brazil had taken the lead in the movement to denuclearize Latin America and had the question
p u t on this year's agenda o f the General Assembly.

9. The committee gave overwhelming approval to a separate resolution that would have the
Assem bly urge all states to take such separate and collective action as is open to them in
conformity with the Charter to bring about an abandonment of apartheid.

10. Any other activities o f the world organization will be financed by the whole membership
only by their unanimous and active support. And even in those rare cases it will be by having the
Secretary-General solicit voluntary contributions.

B) Arrange the parts o f a cover letter for CV in the correct order
a) I would appreciate your keeping this enquiry confidential. I will call you in a few days to
arrange an interview at a time convenient to you. Thank you for your consideration.

b) The Principal
Interplay Languages
77 bd Saint Germain
75006 PARIS

¢) I am interested in working as Director o f Studies for your organisation. I am an EFL language
instructor with nearly 10 years' experience to offer you. I enclose my resume as a first step in
exploring the possibilities o f employment with Interplay Languages.

d) Dear Madam

e) My most recent experience was implementing English Through Drama workshops for use
with corporate clients. I was responsible for the overall pedagogical content, including the
student course book. In addition, I developed the first draft o f the teacher's handbook.

f) Yours faithfully
Rachel King

g) As Director o f Studies with your organisation, I would bring a focus on quality and
effectiveness to your syllabus design. Furthermore, 1 work well with others, and 1 am
experienced in course planning.

Key:b,d,c,e, g, a, f.
Ne 7.

A)Translate into English focusing on the attributive phrases
1. If you plan to go to the USA you’d better visit the US Customs and Border Protection website



2. After an effective one-month in-service training program the company staff raised its
effectiveness by dramatic 50%.

3. The problematic Smolensk Corridor and the on /off relationship between Belarus and the EU,
Russia and Poland pushed truck business onto ferries and the Helsinki-Vyborg-Saint Petersburg
route.

4. The distinctive world famous city-monument o f Dubrovnik is known primarily for its
historical center built in the Middle Ages and the Renaissance.

5. The following schools offer the top-rated organizational psychology graduate program s in the
U.S. and include an Ivy League institution and two public universities.

6. Because o f their “I can do everything” personalities high-achievers rarely see job burnout
coming.

7. Effective humanitarian information management is crucial in times o f major disasters.

8. A sudden wind change brought destruction which will cost millions of euros.

9. She started her career in the local TV station news program in Cork.

10. All United Nations Security Council resolutions related to Iran's nuclear program will be
lifted immediately if a final deal is agreed.

B) Translate the Call for Papers into Russian:

Call for Papers

Eleventh International Conference on Interdisciplinary Social Sciences 'An Age and its Ends:
Social Science in the Era of the Imperial Anthropocene
College London
London, UK

2-4 August 2020
The International Advisory Board is pleased to announce the Call For Papers for the Eleventh
International Conference on Interdisciplinary Social Sciences. The Social Sciences Conference
will be held on 2-4 August 2019 at the Imperial College London, London, UK.
The Conference will address a range o f critically important issues and themes relating to the
Interdisciplinary Social Sciences community. Plenary speakers include some of the leading
thinkers in these areas, as well as a numerous paper, colloquium, poster and workshop
presentations.
We are inviting proposals for paper presentations, workshops/interactive sessions,
posters/exhibits, addressing the social sciences through one o f the following themes: Social and
Community Studies, Civic and Political Studies, Global Studies, Educational Studies,
Communication.

Submission Deadline: 5 May 2020

C) Translate into English:
YBaxxaemble Koieru!

[Tpurnamaem Bac NpUHATH y4acTHe B MeXyHapOAHON HayYHO-IPAaKTHYECKOI KOH(pEpeHIINH
«ACTOPUKO-KYJIBTYPHBII 1 SKOHOMUWYECKHM ITOTEHIUAJ POCCHMU:
HACJIEAUE 1 COBPEMEHHOCTDb»,
kotopas cocroutcs 14-15 mas 2021 rona B r.Benukuit HoBropon
OcHOBHBIE HarnpaByieHUs] KOH()EpEeHIUH:

- lcTOopuKO-KynbTypHOE M HICTOPUKO-ITUTEPATYPHOE Hacneaue Pocenu;

- ApxuBHOe €m0 B Poccuu: HCTOpUUYECKHH ONBIT U IEPCIIEKTUBBI Pa3BUTHUS;

- DOKOHOMHKO-Teorpaduyeckuii moreHnuan Poccun: ucTopus, COBPEMEHHOE COCTOSHUE U
NEPCIIEKTUBBI PA3BUTHS;

- Ponb mpaBa 1 mpaBOBBIX MHCTUTYTOB B UCTOpUU Poccuu 1 B COBpEMEHHOM OOIIECTBE;

- Hcropus nemarornueckoid Mbicnu B Poccum M IyTH ONTHMH3ALMU 00pa3oBaTeIbHOTO
mporecca;



- SI3BIK KaK CpeICTBO KOMMYHMKAIIMX B UICTOPUU U B COBPEMEHHOM OOIIECTBE.
[Inanupyercs KyabTypHas porpaMma ¢ IOCELEHUEM TOCTOIIPUMEUATEIbHOCTEN U
XYZA0XKeCTBEHHbIX MacTepckux Benukoro Hosropoaa.
Jist yaacTust B KOH(GEpEeHIIMH HE0OX0IMMO 710 25 arpens MpHuciaTh 3asBKy U Te3Hchl. [Ipoesn u
pasMellleHue  MHOTOPOJHUX  YYaCTHUKOB  KOH(epeHUuMu  oOecneuyuBaercs 3a  CYeT
KOMaHIUPYIOIIEH CTOPOHBI
KonrtakTtHas undopmarus: ten.(8162) 00-00-00 u 8-921-000-00-00

D) Fill in the registration form for a conference

Title: Mr. Mrs. Ms. Dr. Other

Surname

Given name

Position

Institution/Affiliation

Mailing address

Telephone/fax

e-mail

Session choice(s)

Accommodation (single, double)

Check-in date (time)

Check-out date (time)

Other requirements

Payment method (cash, credit card)

Ne 8. 3amosiHMTE NPONMYCKH CJIOBAMH WJIM CJIOBOCOYETAHUSIMH, 00eCTeYHBAIOIMMHU
JIOTHYECKHE CBSI3M B TeKcTe. B psijie ciryuaeB MOKHO MCNOIb30BAaTh 00Jiee OTHOTO CJI0BA —
CHHOHHMA.

CaoBa nua BeraBok: first, first of all, for one thing, consequently, hence, therefore, moreover,
what is more, furthermore, further, specifically, as a result, thus, indeed, in particularly,
significantly.

1.Genetic screening in business, or testing the genes o f employees to see if they are susceptible
to the workplace-related diseases, may present problems for the tested.

2. (a) (example), genetic screening tests and technology in general are in their
infancy stages.

3.(b) (effect), many physicians and health professionals doubt their reliability.

4. (c) (addition), once genetic information is recorded on employees, it cannot always

be kept secret.

5. Even though employees are assured that their medical files are confidential, clerical staff have
access to them.

6. (d) (example), if they are entered into a computer base, they are available to anyone with

success. 7. (e) (result), some argue that such screening procedures are violation o f
personal rights.
8. () (example), many cite similarities between genetic screening and drug testing,

noting that both involve a process o f obtaining information from unwilling individuals that m
ight affect them adversely.

9. Opponents o f genetic screening point out that some employees with the potential for
workplace diseases would rather run the risk than lose their jobs.

(a) Example: First / First of all / For one thing

(b) Effect: Consequently / Hence / Therefore

(c) Addition: Moreover / What is more / Furthermore / Further

(d) Example: Indeed / Specifically




(e) Result: Hence / As a result / Consequently / Thus
(f) Example: Indeed / In particularly / Significantly

Ne 9. Translate into Russian focusing on the conditionals

1. If they had not been barbarians, they would not have destroyed Roman civilization .

2. Provided the Committee continued along this path, it would succeed in carrying out its task.

3. If this naval battle about which Herodotus says nothing is not a fiction we must assume that
ship s from Miletus and other Ionian cities were present.

4. If the whole of Hamlet were written in verse of this kind, the effect, obviously, would be
intolerably monotonous.

5. If some grammatical category is absent in a given language, its meaning may be translated
into this language by lexical means.

6. We'd have gone on to the University, if we could have got scholarships.

7. If almost any two Oriental and European works o f art be set side by side, one feels at once the
gulf between them.

8. If he had lived, he would have been celebrating his sixtieth birth day.

9. If the question were less important it would not be- worth labouring in a review.

10. If the scheme had been fully carried out, there would have been more than a hundred tales,
but as a matter of fact, Chaucer has only given us twenty four tales.

Ne 10.

A) Translate into Russian focusing on the clauses

1. These distinctive features of labour explain why labour necessarily gives rise to speech and
thought and cannot develop without the aid o f speech and thought.

2. Those who have studied the way o f life and the language o f wild tribes have often pointed
out to what an incredible degree these are split up.

3. Where scholars diverge seriously in the views it is usually unsafe to follow any one
interpretation.

4. Where it is know n that a number of languages have all descended from a common ancestor, it
is o f course much preferable to group them according to the families they form.

5. What interests primitive man is not nature in its If but nature so far as it intervenes in hum an
life and forms a necessary and obvious basis for it.

6. That this environment should and does affect man in a great variety o f ways seem s so
obvious as hardly to admit o f discussion.

7. In the Middle Ages Rhetoric corresponded roughly to what we understand by the study of
Latin literature.

8. We discovered in a cave turtle-shell ornaments that confirmed what we had been told about
them 9. From what you have read in this book, you have become acquainted with the state in
which the Saxons were living, when the Normans arrived.

10. It is perhaps idle now to speculate on who or what this man was: though such speculations
have always teased people's imagination.

B) Order the sentences to build up three separate abstracts.

1. We also use home videos to validate answers on the screening interview. The final phase
involves home visits where we use several assessments to confirm the child’s diagnosis and
examine the connection between manual and oral motor challenges. By identifying DVD as a
subtype of Autism, we will eliminate the assumption that all Autistics have the same
characteristics.

2. This project involves discovering how the American Revolution was remembered during the
nineteenth century. The goal is to show that the American Revolution was memorialized by the
actions of the United States government during the 1800s. Through showing that the American



Revolution lives on in memory, this research highlights the importance o f the revolution in
shaping the actions o f the United States government.

3. The young women also had the opportunity to tour the UW and MATC campuses. The
participants walked away from the program with a sense o f hope that they are able to pursue
their dreams despite their difficult situations.

4. The purpose o f this research is to identify a subtype of autism called Developmental Verbal
Dyspraxia (DVD). DVD is a motor-speech problem, disabling oral-motor movements needed for
speaking. The first phase o f the project involves a screening interview where we identify DVD
and Non-DVD kids.

5. The program ran for eight weeks during the summer o f2003. Participants met once a week to
participate in group building activities, get insights to what it will take to finish school, and
receive information on services that are available to help them along the way.

6. This has been done by examining events such as the Supreme Court cases o f John Marshall
and the Nullification Crisis. Upon examination o f these events, it becomes clear that John
Marshall and John Calhoun (creator o f the Doctrine o f Nullification) attempted to use the
American Revolution to bolster their claims by citing speeches from Founding Fathers.

7. This will allow for more individual consideration o f Autistic people and may direct future
research on the genetic factors in autism.

8. This program was designed to address the prevalent issues o f teen parenthood and poverty.
The idea was to introduce and reinforce the importance of obtaining a post secondary education
to teen mothers in their junior or senior year of high school.

TpeodoBanusi kK opopmiieHu1o pedepara:

1.Hanuuue tutynsHoro aucta (Cover page).
2.Conepxanue (Contents),

3.Beenenue (Introduction);

4.0OcnoBHas yacthb (Body) (MoxeT cocTosTh U3 pa3iesoB);
5.3axmouenue (Conclusion);

6. Ciucok UCTob30BaHHBIX HCTOYHHUKOB (References).

7. O6mmit o0beM pedepara — 10-12 nmeyaTHBIX CTPAHUIL.

Ne 11.

A) Read the review of a scientific paper and state if the reviewer points out the goals and
solution suggested by the author, his new ideas and contributions, fallacies and blind spots.

British philosopher Gilbert Ryle attempted to define the seemingly straightforward concept o f
“feelings” in his 1951 essay. During that time period, psychology and psychiatry had risen as
popular fields, but little work had been done to actually define the components o f an “emotion”
or a “feeling.” Consequently, Ryle set out to establish some constrains on this nebulous subject
by suggesting that feelings are distinguished by various bodily or mental sensations.

In the first section o f this article, Ryle presented seven distinct conceptions of “feelings.” It is
clear that he put much contemplation in this presentation, for he named usages that would
typically escape most people. He began with the common definition of feelings as sensory
perception, but he distinguished between uncontrollable instinctual bodily responses (e.g.,
feeling cold or feeling an itch) and purposeful, thought-out motions to find an object or
determine something about an object (e.g., feeling water with one’s fingers to figure out its
temperature).

In another definition, Ryle distinguished between feeling bodily sensations and feeling general
conditions, such as sleepy, ill, wide-awake, uneasy, or depressed, deeming the latter to be more
“mental.”

Furthermore, Ryle included idiomatic phrases that incorporated conjugations of “to feel” to
remind readers how easy it is to forget figurative usages o f common words. There’s “feeling that
something is the case” to express a gut inclination that is not yet strong enough to be held as an



actual thought or belief. There’s also “feeling like doing something” to express the temptation
one has to take an inappropriate action, such as falling asleep in class. These figurative or
hypothetical uses of feelings are easily overlooked, so Ryle’s thoughtful inclusion brings useful
philosophical insight for other researchers.

In the second and final section o f this paper, Ryle expanded upon the various definitions of
“feelings” he advanced, discussing where the line blurred between each one. While his
meticulous analysis is largely palatable, his omission o f the common notion o f feeling does not
sit easily. In the entire article, he never mentions feeling an emotion, such as happy, sad, or
angry. Whether this was an intentional omission or a sloppy oversight is unclear, but it weakens
Ryle’s definition, as emotions are neither pure bodily states nor pure mental sensations, and he
provides no preemptive response to such arguments. Nevertheless, Ryle’s work still provided

B) Write a review of a research paper in your field of specialization.

Read the paper “Integrating Massive On-line Courses (M OOCs) into University English
Language Teaching” and analyze its structure. Identify its merits and fallacies.

The paper contains a brief overview o f Massive Open On-line Courses (MOOCs) that take a
variety o f shapes and forms nowadays, and presents a case study o f their successful integration
into University English language teaching at non-linguistic faculties both in their on-line and
archived versions.

Key words: MOOCs, interdisciplinary activities, language competences, archived courses,
mediator.

MOOCs emerged as online courses aimed at unlimited participation regardless o f age, gender,
geographical location and level o f education. MOOCs are a comparatively recent development
in distance education which was first introduced in 2008 and since then have become an
extremely popular mode o f learning among students across the world. The access is realized via
the web, the most popular platforms for hosting M OOCs being edX and Coursera.

In addition to traditional course materials such as filmed lectures, readings and problem sets,
many M OOCs provide interactive user forums to support interactions between students and
professors. An English teacher’s role is to help learners to reflect on the knowledge gained from
the course and how it may be embedded into their professional courses. Time limits may present
a certain stress for the students but at the same time it is a great motivational factor.

There i1s also a wide variety of archived courses in the web whose use turns out to be very
instrumental in organizing students’ self-studies and can be easier fitted into teaching process.
Lack o f time restrictions promote self-regulated learning that meets students’ needs. The case
studies o f integrating the course on College Writing provided by Berkeley University and the
course on International Hum an Rights administered by Duke University with the students o f
History and Law at Saratov State University demonstrate that participation and completion o f
these courses are extremely beneficial for the students in terms o f interdisciplinary education.
Acquisition o f cross-cultural and diversity issues through connection to other participants on the
discussion board was also emphasized by our learners.

The role of the English teacher as a mediator for the specialized MOOCs cannot be
overestimated since focus group research has shown that student participants “expressed little
interest when asked about taking an online course offered by a premier instructor with highly
polished content and 10,000, 30,000, or 100,000 other students. They were more interested in
making personal connections with their instructors. [1].

At present there exist a number o f researches concentrating on investigation of various aspects o
f this area o f open education. Thus, projects supported by grants carry out the analysis o f
effectiveness, social representation and MOOC structure which results are reported at the
conferences and published on the websites the leading one being http://www.m oocresearch.com
/reports.



Millions of participants have been registered at such courses. There is no accurate statistics o f
participant registration and successful completion so far, but one can get an idea o f the balance
between registration and completion from the data given by edX platform.

Out o f 841 687 students registered for the courses in the first year 469 702 looked through less
than a half o f the course chosen; 35 937 looked through more than a half, 43, 196 studied the
materials carefully enough to get the certificate o f completion. The rest o f 292, 852 among
those registered did not look up the study materials o f the chosen course at all [2].

A very demonstrative statistic data can be borrowed from the Higher School o f Economics
(Moscow, Russia) which states that out o f the 16,000 students enrolled in the 9 week course
only 9,000 received the certificate o f completion [3].

Among the reasons o f high drop-out level the following reasons are named: too high or too
elementary course level, shortage o f time, hidden course value (sometimes to fulfill the
assignments one should buy expensive text-books), precourse orientation does not always
explain its format and technical features that leads to participants misunderstanding, a number o f
participants are interested only in some modules and they do not wish to work towards the
certificate. [1].

Comprehensive study of the theoretical and applied aspects o f M OOCs should, undoubtedly be
continued taking into consideration dynamics of its development. However, the applied
significance o f this new format o f distance education is obvious for English instructors both at
linguistic and non-linguistic (ESP) departments. W e do not refer to inclusion o f such courses
into the syllabi o f departments or university networking, but the importance o f integrating of
professionally oriented is hard to be overestimated.

The ways of such integration could be various. First o f all, participation in a MOOC might
become a component o f combined learning. Thus, for the course o f methodology o f English
such courses as “English Language Teaching”, English Language Teaching Techniques:
vocabulary”, “The Landscape o f ELT”, “Teachers Teaching Online”, etc. seem to be truly
instrumental. They can significantly widen students’ knowledge in the area o f overseas
technologies o f teaching English, extending the limits of traditional lectures and tutorials.
Though, a significant hindrance for integrating a MOOC into the combined model o f instruction
is the deadlines of the courses if taken on-line. Still, if there exists an archived copy o f the
course that is open for viewing, students and their instructor can use it at convenient time and for
various purposes.

Methodological MOOC base is believed to be quite traditional and extensively used in full-time
education: video-lectures, texts, training exercises, tests, references to academic publications,
video-and audio-materials, films and other supplementary materials for autonomous work. As a
rule, the final assignment o f a course is an academic essay, a project or a test. An average
lecture is 8 to 15 minutes long and is usually accompanied by subtitles that support students’
understanding. Access to pre-test training assignments is not limited within the module deadline;
there is no time-limit for completing tests either. Not all courses allow for downloading and
storing study materials since most o f them are developers’ intellectual property, but their
archived copies and convenient asynchronous access to study and assessing materials as well as
to forum discussions make it possible to use them for organization o f students’ autonomous
learning related to the subjects students are majoring in. English language oral and written
communicative competences are developed within content-based education which is a must in
contemporary methodology o f foreign language teaching. Obviously, listening and speaking
skills are developed in class, where intermediate and final results o f self-study within the
MOOC are discussed, the instructor being a facilitator.

Here 1 would like to describe my experience o f integrating a MOOC into the English language
course at the Law Department at Saratov State University, Russia, with the aim o f organizing
students’ autonomous work. EdX and Coursera host over 20 M OOCs which may be o f
professional interest for law students. Let me name only some o f them: The Life o f Law;
Business Law; Criminal Law, Current Law o f Copyright, Justice: W hat is the Right Thing to



Do; Business Law and Ethics; Introduction to International Criminal Law, American Written
Constitution, etc.

As may well be seen, some courses are o f a more general character, others are more specific.
Basing on my own experience o f integration o f an on-line MOOC into the English course for
the International Studies students [1], the main criteria for selecting a course were choice o f the
topic of a more general character which should be of interest for law students with different
specializations, there should be an archived copy o f the course with open access to all study
materials, high qualification o f the course author, user-friendly interface of the course, technical
support to eliminate occasional difficulties with access to the materials or submitting the
assignments, a possibility to get a certificate.

Looking for the course answering all the above criteria is time and effort consuming and requires
certain computer skills, but all efforts are worth it as they result in m otivated, content-based and
successful students’ work. The best variant m eeting all our requirements was the archived copy
of the course was The International Human Rights hosted by edX and administered by Louvain
University (Belgium) [4] .It was developed by a Harvard graduate, UN official, specializing in
human rights professor Olivier De Schutter. The course includes 8§ modules the first of which is o
f an introductory character and contains organizational and technical details. Other modules
subdivided into 5 to 7 units provide the students with study materials and various assignments:

- W hat are human rights?

— W hen may hum an rights be restricted?

- When must the state intervene to protect human rights?

- How much must the state do to fulfill human rights?

- W hat is discrimination?

- How are hum an rights protected at domestic level?

- How are human rights protected at international level?

A unit is typically structured in the following way: first comes a short introductory lecture, then
full text articles on the studied topics are given 8 to 20 pages long, finally references to
supplementary materials are supplied. Almost all units have video-materials on the topic. Video-
materials present a variety o f accents which is an extra plus from the point o f view of up-to-date
technology o f teaching English. Each lecture ends with several questions which require full
answers at the course discussion board. Peer comments are very welcome. Each module is
assessed by a multiple choice test containing 10 questions with the opportunity to take it twice if
the first result does not satisfy a student. In general, which is common for the modern
educational systems, one can get 100% for the whole course. 30 different activities are accessed,
the value o f each activity is announced before assessment; the progress is shown on a personal
graph, the access to which is allowed only to the student and the course administration.
Traditionally the total less 60% is not considered.

The information authenticity of the course raises its cognitive significance and promotes
motivation to English learning. The fact that the course is aimed at the international community
and is not specially adapted to a certain level o f English knowledge tells importantly on the
students’ self-esteem. The summary o f the course is as follows: hum an rights develop through
the constant dialogue between international hum an rights bodies and domestic courts, in a
search that crosses geographical, cultural and legal boundaries. The result is a unique human
rights grammar, which this course shall discuss and question, examining the sources of human
rights, the rights of individuals and the duties o f States, and the mechanisms o f protection. We
shall rely extensively on comparative material from different jurisdictions, to study a wide range
o f topics including, for instance, religious freedom in multicultural societies, human rights in
employment relationships, economic and social rights in development, or human rights in the
context o f the fight against terrorism.

The course author’s idea is that upon its completion the participants will be able to demonstrate
certain knowledge o f the key issues o f hum an international rights development, be able to



analyze changes in the international human rights development and participate in their
realization.

As has been mentioned above, an undoubted merit o f an archived course is the possibility for
the students to pass over to assignments at their own pace and for the English instructor to pursue
his/her own didactic objectives. Depending on the language level o f the students the instructor
may choose either the whole course or its modules. The work load for an individual student may
be identified depending on the language level, attendance, and in general on the performance in
class. Automatic assessment of students’ progress in the course is especially beneficial nowadays
when an English instructor is required to access each skill separately. This saves a lot o f time
and besides it is very appropriate in terms o f authenticity. Grammar and lexis are checked not as
they are but within the competence approach. Reading and listening of a professionally
significant text lead to fulfilling task which may be either a comment to another student’s
opinion on the issue raised at the discussion desk, or a full answer to a problem question or an
essay.

Integrating MOOC:s into the curriculum o f ESP at different faculties allows for the development
o f language skills within the content-based approach.

The on-line courses covering the subject areas o f students’ majors are viewed as a tool o f
developing oral and written competences in teaching English as well. Watching videos,
extensive reading professionally significant texts, discussions in the forums present a
springboard for a subject-focused discussion in the English class. Participants o f this study were
highly achieving and intrinsically motivated students. Monitoring their performance at the
examinations showed their high performance not only in English but in their major as well.

As we can see, technology continues to widen e-learning and higher education boundaries
further as computer and Internet access expands globally and this process enables richer
educational experiences. And English instructors may well benefit from this new format o f
learning.

5.3. Meroaudeckue Marepuaibl, ONPEACIAIOINE NPOLEAYPbl OLEHUBAHUSA 3HAHUM,
YMEHMM, HaBBIKOB U (MJIM) OIbITA JI€ATEIbHOCTH

Bce 3anmanus, ucronb3yeMble JUIsl TEKYIIETO KOHTPOJS (OPMUPOBAaHUS KOMIETEHLUN
YCIIOBHO MO>KHO Pa3/I€IUTh Ha IBE TPYIIIbL:

I. 3a/laHusl, KOTOPBIE B CUIIY CBOMX OCOOEHHOCTEH MOTYT OBITh Peain30BaHbl TOIBKO
B rpouecce oOyueHHs Ha 3aHATUAX (HAapuUMep, AMCKYCCHS, KPYTJbIH CTOJ, TUCIYT, MHHHU-
KOH(EepeH1Us);

2. 3aJjaHMsl, KOTOpBIE JIOMOJHAIOT TEOPETUYECKHUE BONPOCH (IPAaKTUUYECKUE 3aJaHHs,
pOOJIEMHO-aHAIUTUYECKUE 3a1aHUs, TECT).

BeinonHenue Bcex 3aaHuil sABISETCS HEOOXOTUMBIM JUIsl (OPMHUPOBAHUS M KOHTPOJIS
3HaHMH, yMEHU U HaBBIKOB. [loaTOMY, B Cilydae HEBBINIOJIHEHUS 3aJJaHU B Ipoliecce o0yueHus,
UX Heo0X0AMMO «0TpaboTaTh» O dK3aMeHa. Buj 3amanuil, KoTopple HEOOXOAUMO BBIIOIHUTH
JUISL JIMKBUAALMU «33JJOJDKEHHOCTU» OIpENesieTcsl B WHAUBUAYAIbHOM IOPSZIKE, C YYETOM
IIPUYUH HEBBIITOJIHEHUS.

1. TpeGoBaHue K TeOPeTHYECKOMY YCTHOMY OTBETY

Onenka 3HaHUI mpenmnonaraer AMQPQGEpPeHIUPOBAHHBIN MOAXO0A K aCHUPAHTY, YUYET €ro
UH/IMBUIYAJIbHBIX CIIOCOOHOCTEH, CTETeHb YCBOCHUS U CUCTEMAaTH3allud OCHOBHBIX MOHITUN U
KaTerOpHil IO TEOPHH YToJIOBHOTO MpaBa. Kpome Toro, oleHMBaeTcsi He TOJIBKO TITyOUHA 3HAHUN
IIOCTaBJICHHBIX BOIIPOCOB, HO U YMEHHME HCIIOJI30BaTh B OTBETE HOPMATHUBHBIN, MPAKTUYECKUN
MaTepuan U3 CIEACTBEHHON U cyneOHON mpakTuku. OLEeHUBaeTcsl KyJIbTypa peud, BIIaJieHHE
HAaBBIKAMH OPaTOPCKOr'0 UCKYCCTBA.

Kpumepuu oyenusanus: nocie10BaTENbHOCTb, IOTHOTA, JOTUYHOCTh U3JI0KEHNS, aHAJIN3
pPasIMYHBIX TOYEK 3pEHMs, CaMOCTOATEeNIbHOEe O0000IIeHne MaTepualia, HCI0JIb30BaHHe



IOPUIMYECKUX TEPMUHOB, KYyJIbTypa peYd, HABBIKM OpPaTOPCKOTO HCKyccTBa. M3moxkeHue
MmatepHaia 0e3 paKTHUYECKUX OIUOOK.

OueHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cilydae, KOTJla MaTepHal M3JaraeTcs MCUEpIIBIBAOIIE,
MOCJIEI0BATEIbHO, TPAMOTHO M JIOTHUECKH CTPOHHO, NMPU 3TOM DPACKPBIBAIOTCS HE TOJBKO
OCHOBHBIC TIOHSTHSA, HO ¥ AQHAIM3UPYIOTCS TOYKM 3PEHUS PA3IM4YHBIX aBTOpoB. OOydarommuiics
HE 3aTPyJHSIETCS C OTBETOM, COOJIIOAAET KYJIbTYPY PEUH.

OueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIM 00YJaIOUIMICS TBEPJAO 3HAECT MaTepHall, TPaMOTHO U
[0 CYIIECTBY HM3JIaracT ero, 3HaeT HOPMATHBHYIO M MPAKTUYECKyI0 0a3y, HO NpH OTBETE Ha
BOIIPOC JIOMYCKAeT HECYIIECTBEHHBIE IIOTPELTHOCTH.

OueHka «ydosnemeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIU OOYYAIOMIMNCS OCBOMI TOJIBKO
OCHOBHOM Marepuall, HO HE 3HAaeT OTJCIbHBIX AETaleH, JOIMyCKaeT HETOYHOCTH, HEOCTATOYHO
npaBWIbHBIE (OPMYIUPOBKH, HApyLIaeT MOCIENOBATEIbHOCTh B H3JIOKEHHUH Marepuaa,
3aTPyIQHAETCS C OTBETaMH, IIOKA3bIBaeT OTCYTCTBHE JOJDKHON CBSI3M MEXKAY aHAIH30M,
apryMeHTanueil 1 BEIBOJaMU.

OueHka «HeyoosremeopumenbHoy CTaBUTCA, €CIM OOydYalomuiics HE OTBEYaeT Ha
MIOCTaBJICHHBIE BOIIPOCHI.

2. TBopueckue 3a1aHust

Occe — 310 HEOOMNbIIAs MO 00bEMYy MHCbMEHHas paboTa, codeTarolas CBOOOIHBIE,
CyOBEKTUBHBIE PACCYXKACHHS IO OIPENCICHHOW TeMe C 3JIEMEHTAaMU HAyYHOro aHaim3a. TeKcT
JOJDKEH OBITh JIETKO YMTaeM, HO HeOOXOAMMO M30eraTb HapO4YMTO PAa3TOBOPHOTO CTWJIS, CJICHTa,
mabnoHHbIX (pa3. OO0beM 3cce cocTaBisieT MpUMeEpHO 2 — 2,5 crp. 12 mpudrom ¢ oguHAPHEIM
UHTEepBaJIOM (6€3 yueTa TUTYIBHOTO JIUCTA).

Kpumepuu oyenusanus - oleHKa y4IUTBIBaeT COONIOJICHHE >KaHPOBOH crieruduku scce,
HAJIMYMe JIOTMYECKOM CTPYKTYphl TOCTPOCHHUS TEKCTa, HaJMYue AaBTOPCKOM TO3UIUH, €€
HAYYHOCTh M CBSI3b C COBPEMEHHBIM MOHMMAaHHEM BOIPOCA, aJCKBATHOCTh APTyMEHTOB, CTHIIb
u3noxeHus, odopmieHue pabotel. CreayeT MOMHHUTB, 4YTO MpSIMOE 3auMcTBoBaHue (0e3
odopmieHHsT 1UTAT) Tekcta w3 VIHTepHETa WM DIIEKTPOHHOW OMOIMOTEKM HEIOIMyCTHMO U
npezarnonaraet mrpad.

OneHka «omauuyHO» CTABUTCS B Cllydae, KOTJA OIPEIENseTCs: HaJHMdhe JIOTHYECKOU
CTPYKTYpbI TOCTPOEHHS TEKCTa (BCTYIJIEHHE C IOCTAHOBKOW MPOOJIEMbI; OCHOBHAs YacTh,
pa3zeneHHass 0 OCHOBHBIM HJESIM; 3aKJIFOUYCHHE C BBIBOJAMH, TOJYYCHHBIMH B pPE3yJIbTaTe
paccyXIeHHus1); HaIMYUe YETKO ONpEAETICHHON JMYHON MO3UIMU 1O TeME 3CCe; a/leKBaTHOCTh
apryMEHTOB IpY 00OOCHOBAHUH JIMYHOM MO3HUIIMHU, CTHIIb W3JI0KECHHUS.

OneHka «xopowio» CTaBUTCS, KOT/Ia B IIETIOM OMNpeNesieTcs: Halu4yue JOTHYECKOU
CTPYKTYpPBI TIOCTPOEHHUSI TeKCTa (BCTYIUICHHE C TOCTAHOBKOW IpPOOJIEMBbI; OCHOBHAs YacTb,
pa3fenieHHass TOOCHOBHBIM HJEsM; 3aKIIOYEHHE C BBIBOJAAMH, TMOJNYyYEHHBIMH B pe3yibTare
paccyXIeHus1); HO He IMPOCIICKHBACTCS HAIWYHE YETKO OIPENEJICHHOW JIMYHON TO3HMIUHU 0
TeMe dcce; He IOCTATOYHO apTryMEHTOB MpU 000CHOBAHUU JTHYHOU MO3UIIUU

OneHka «yoognemeopumenbHo» CTaBUTCSA, KOTJa B IIEJIOM ONpEICNSETCS: HaIMIue
JIOTUYECKON CTPYKTYPBI TOCTPOCHUS TEKCTa (BCTYIUIEHHE C TOCTAHOBKOM MPOOIEeMbl; OCHOBHAS
4acTh, pa3/ieJiCHHas M0 OCHOBHBIM WEsAM; 3akiroueHue). Ho He MpociexuBaIOTCS YeTKHe
BBIBO/IbI, HAPYIIIAETCS CTUIIb U3JI0KECHUS

O1eHKa «Hey0osiemeopumenbHo» CTaBUTCS, €CITM HE BBITIOJTHEHBI HUKAKUe TPeOOBaHUS

3. TpeOoBanue K pemIeHUI0 CHUTYAIMHOHHOW, mpPoOJeMHOl 3amaum (Keiic-
H3MEpHUTeJIN)
ACHI/IpaHT JOJDKEH YMCTH BBIACIWTL OCHOBHBIC ITOJIOKCHHUA M3 TCKCTa 3aJjaydu,
KOTOpBIE TPEOYIOT aHAIM3a U CIIYXKaT YCIOBUAMHU perieHus. Vcxo/is U3 MOCTaBISHHOTO BOMpoca
B 3a7a4€, MOIBITATHCA MaKCUMaJIbHO TOYHO OIPECACIIUTH np06neMy U COOTBETCTBCHHO PCIIHTH
ee.
33}13'{1/1 AOJDKHBI pEIIAThBCA aClMpaHTaMHd IHCBMEHHO. HpI/I PEIICHUMU 3aJa4d TaK¥XeE



Ba)XHO MPaBWIBHO c(hOPMYIMPOBATh U 3aIUCATh BOMPOCHI, HAUKMHAs ¢ OoJjiee OOLIMX U, KOHYas
YaCTHBIMH.

Kpumepuu oyenusanus — olleHKa yUUThIBA€T METOABI U CPEACTBA MCIIOJIb30BAaHHBIE NPU
pELIEHNN CUTYAallMOHHOM, IPOOJIEMHON 3a/1auH.

OneHka «omauun0» CTaBUTCA B Cilydae, KOrJa OOydYarOUIMHCs BBINOJHUI 3a/laHue
(pemmi 3a1auy), UCIONbB3Ysl B IIOJHOM 00bEME TEOPETUUECKUE 3HAHUS U IIPAKTUUECKHUE HABBIKHY,
HOJIy4EeHHBIE B IIpoliecce 00y4eHusl.

O1neHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIA OOyYarOIIUIACS B 1I€JIOM BBIIIOJHIII BCe TpeOOBaHUS,
HO HE COBCEM YETKO OIPENeseTCsl Ollopa Ha TEOPETUYECKHUE IOJIOKEHHs, W3JI0KEHHbIE B
Hay4YyHOU JIUTEpaType 10 JaHHOMY BOIIPOCY.

OreHka «yooeremeopumenvhoy CTaBUTCS, €CJIM 00yJaroIUICs M0Ka3aj M0JIOKUTEIIbHbIE
pE3yJIbTaThl B IIPOLIECCE PELIEHMS 3a1a4H.

OneHka «neyodosnemeopumenvHoy CTABUTCS, €CIM OOy4YalOIIMHCA HE BBIIOJHHI BCE
TpeOOBaHUS.

4. UnTepaKkTUBHbIE 3aIaHUS

MexaHu3M NpoBEACHUS JUCITYT-UTPhI (pPOJIEBOH (J1€7I0BOM) UTPHI).

Heo06xonuMo pa30uTbcss Ha HECKOJIbKO KOMaHJ, KOTOpbIE JOJDKHBI I100YEpEIHO
BBICKA3aTh CBOE€ MHEHHME [0 KaXXOMY M3 33JaHHBIX BOIPOCOB. MHEHHE BBICKA3bIBAIOLICICS
KOMaH/Jbl  3aCUMTBIBAETCS, €CIM IPOTUBONOJIOKHAS KOMaHJa HE OIPOBEPTHET  €ro
KOHTpaprymeHTamu. KomaHnna, yb€ MHEHHE 3aCUUTAHO KaK BepHOE (HE MOTYIHIIO YOS AUTEIbHBIX
KOHTPapryMEHTOB OT HPOTHBOIOJOXHBIX KOMaH1), Imojy4daer oxauH Oami. Komanna,
ONpPOBEPrHYBILIAs MHEHHE MPOTHBOIIOJIOKHOM KOMaHJbl CBOMMHU KOHTPapryMEHTaMH, TaKxke
noay4aer oquH 6ai. [To6exxnaer komana, NOIYUYHMBILAS MAKCUMaIbHOE KOJIMUYECTBO OaIOB.

PoneBast urpa kak npaBwio uMeeT palyny (cHTyaruro, Ka3yc), pacupeaestoTCs poJi,
HOJrOTOBKA OCYILECTBIIICTCS 3a 2-3 HEJeNH J10 IPOBEACHUS UTPBI.

Kpumepuu oyenuseanus — OUEHUBAIOTCA JEHCTBUSL BCEX YYAaCTHUKOB TIPYIIIHI.
[Tonumanue npoOneMbl, BBICKA3bIBaHUSA M JEHCTBHS IOJIHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM
nensiM. COOTBETCTBUE PEAbHOM JEUCTBUTEIBHOCTH PELIEHUHM, BbIpAaOOTAHHBIX B XOJAE HIPHI.
Brnanenue tepmuHONOrued, JeMOHCTpalMs BiIaJeHUs y4eOHbIM MaTepHajioM IO TEME€ WIpBI,
BJIQJICHHE METOJlaMU apryMeHTallMM, YMeHHe paldoTrarb B Trpynne (yMEHHE CIIyIlaTh,
KOHCTPYKTUBHO BecTH Oecenly, yOexIaTh, yNpaBisATh BpeMeHEM, O€CKOH(DIMKTHO OOIIaThCs),
JOCTUKEHUE UTPOBBIX LEJeH, (COOTBETCTBUE POJIM — INPHU POJEBOM Urpe). SICHOCTh M CTHIIb
U3JI0KEHUSL.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, BBINOJIHEHUS BCEX KPUTEPHUEB.

OneHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIM 00ydJarouIrecs B LEIOM JEeMOHCTPUPYIOT OHUMAaHUe
po0JIeMbl, BHICKAa3bIBAHUS U JEHCTBUS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJJaHHBIM LieisiM. Pemenus,
BbIpaOOTaHHBIE B XOJI€ UIPHI, MOJIHOCTBIO COOTBETCTBYIOT peayibHOM aeWcTBUTEeNnbHOCTH. Ho
HEKOTOpbIe OOBACHEHUSI HE COBCEM apryMEHTHUPOBAHbI, HAPYIIEHbI HOPMBI OOILIEHNUS, HAPYILIECHBI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLIEH CTUJIb U3JI0KECHHUS.

OneHka «yooenemeopumenbHo» CTABUTCS, €CIIH 00yYaIOLIMECs B LIEJIOM IEMOHCTPUPYIOT
NOHUMaHHe NPoOIeMbl, BEICKa3bIBAaHUS U JEHCTBHS B IIEIOM COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM LIEJISIM.
Opnako, pemieHus, BbIpaOOTaHHbIE B XOJE WIPbl, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT pealbHOMN
neiictButenbHOCTH. HekoTtopble OOBSCHEHHS HE COBCEM apryMEHTHUPOBAaHbI, HapyIEHbI
BpPEMEHHbIE PAMKH, HApPYLIEH CTUJIb U3JI0KEHHS.

OneHka «HeyoognemeopumenvbHoy CTaBUTCS, €CIW oOOyyaromiuecss He I[OHMMAIOT
npo0JieMy, UX BBICKa3bIBaHUSI HE COOTBETCTBYIOT 3a/IaHHBIM LIETISIM.

5. KomiuiekcHoe mpo0JIeMHO-aHAJINTHYECKOE 3a/IaHUe

3amanue HOCUT IMpOoOJIEMHO-aHATUTUUECKUN XapaKkTep U BBINOJHAETCA B TpH dTana. Ha
MEPBOM U3 HUX HEOOXOIMMO O3HAKOMHUTHLCS CO CIIEIUATBHOMN JINTEPaTypOil.

[lenecoobpa3Ho Takke MOBTOPUTH y4UeOHBIE MaTEpHANbl JIEKIIMH W CEMHUHAPCKUX



3aHSATHH 110 TEMaM, B paMKaxX KOTOPBIX MPeIaraeTcsi BHIOJHEHNE TaHHOTO 3aaHus.

Ha BTrOpom sTame BbInosHEHUS pabOTHl HEOOXOAUMO c(HOPMYIUPOBATH MPOOIEMY H
U3JI0KHUTh ABTOPCKYIO BEPCHUIO €€ pEIeHHs, Ha OCHOBE IIOJYYCHHOW Ha TIEpBOM JTare
uHpOpMaLnH.

Tpernii sTan paboTHl 3aKIOYAETCSI B OPMYIUPOBKE COOCTBEHHOW TOYKH 3PEHUS IO
npobiieme. Pe3ynbrar TpeThero stamna opopmiisieTcs B BUAC aHATUTHICCKON 3anucKu (00beM: 2-
2,5 ctp.; 14 mpudr, 1,5 uarepnan).

Kpumepuii  oyenusanusi - OLIEHKAa YyYUTHIBACT: IOHMMAaHHE NPOOJIEMbI, YpPOBEHb
PACKpBITUSI TIOCTABICHHON MPOOJIEMBl B IJIOCKOCTH TEOPUU HM3Y4aeMOW JHUCIUILINHBI, YMCHUE
(dbopMynHUpoBaTh U ApryMEHTUPOBAHO IMPEJICTABIATH COOCTBEHHYIO TOUYKY 3PEHUS, BBHIIIOJHEHUE
BCEX ATAIOB PabOTEHI.

OneHka «omauuHO» CTaBUTCS B Cllydae, KOrJa OOy4aromIUNCs JEMOHCTPUPYET MOJHOE
MIOHUMaHKE POOJIEMBI, Bce TPEOOBaHHUS, IPEABSBISIEMbIC K 32IaHUIO BHITIOJTHCHBI.

OneHka «xopowioy» CTaBUTCS, €CIU OOydYaloUIMiics JEMOHCTPUPYET 3HAYUTEIHHOE
MIOHUMaHHE POOJIEMBI, Bce TPEOOBaHHUS, TIPEABSBISICMbIC K 32IaHUIO BHITIOTHCHBI.

OneHka «yooeiemgeopumenvHoy CTABUTCA, €CIU OOYYaIOUIMICSA, JAEMOHCTPUPYET
YaCTUYHOE TOHUMaHHE MPOOJIEMbI, OOJBIIMHCTBO TPEOOBAaHUH, MPEIBSBISEMBIX K 3aJaHHUIO,
BBITTOJIHEHBI

OneHka «HeyoogremeopumenbHoy» CTaBUTCS, €CIU OOyYarolMiics JIeMOHCTPUPYET
HETMIOHMMAaHUe POOJIEMbI, MHOTHE TPEOOBaHUS, TPEIbIBIISIEMbIE K 33/IaHUI0, HE BBIITOJIHEHBI.

6. UccnenoBatenbckuii IpPOeKT

Hccneoosamenvckuii npoekm — MPOEKT, CTPYKTypa KOTOPOro NMpHUOJMKeHa K Gpopmary
HAayyHOTO HCCJEIOBAaHUS M COAEPKHUT JI0OKA3aTeNbCTBO AaKTYyaJbHOCTU W30paHHOM TEMBI,
olpesielieHne Hay4yHOH mpobiembl, HpeaMmera M O0bEeKTa MHCCIENOBaHusA, Lesed W 3anad,
METOJI0B, UCTOUHUKOB, UCTOpHOrpadun, 0000111eHNE Pe3yIbTaTOB, BHIBObI.

Pe3ynpTaThl BHIIOJIHEHUS UCCIIEI0BATEIbCKOIO POeKTa opopmisieTcs B Bujae pedepara
(o6bem: 12-15 crpanun. 14 wpudt, 1,5 uarepsan).

Kpumepuu oyenusanus - TOCKOJbKY CTPYKTypa MCCIEIOBATEIbCKOIO MPOEKTa
MakCHMaJbHO MNpubmmxkeHa K ¢GopMaTy HAyYHOTO UCCIEJOBAHUS, TO IPU BBICTABICHUU
YUHTBIBAETCSl JI0KA3aTEIbCTBO AKTYaJIBHOCTH TEMBI MCCIENOBAHUSA, OINPEACICHUE HaydHOU
npoOsieMbl, 00BEKTa W TpeaMeTa HCCIelIOBaHus, Ieied M 3aJad, MCTOYHHMKOB, METOJIOB
UCCIIEIOBaHMsl, BBIIBUKEHHUE IMIIOTE3bl, 0000IeHNE pe3yabTaToB U (OPMYIHUPOBAHHUE BBHIBOJIOB,
0003HaueHNE NEPCIEKTHB JAJIbHEHIIEro UCCIeJOBAHUS.

OneHka «omauunO» CTaBUTCS B Cllydae, KOrja oOy4yaroIIMHCs TEMOHCTPUPYET MOJHOE
MOHMMaHKE POo0OJIeMBbI, Bce TpeOOBaHMsI, IPEIBSABISEMBIE K 3a/1aHUIO BBHITIOJHEHBI.

OneHka «xopowioy» CTaBUTCS, €CIU OOydaroUMics JAEMOHCTpPUpYET 3HAuyUTEIbHOE
MOHMMaHKE POo0OJIeMBbI, Bce TpeOOBaHMsI, IPEIBSABISEMBIE K 3a/1aHUIO BBHITIOJHEHBI.

OneHka «yooeremeopumenvHoy CTAaBUTCS, €CIU  OOydYaroUIUiicsa, JEeMOHCTPUPYET
YaCTUYHOE MOHMMAaHME MPOOJIEMbI, OOJBIIMHCTBO TPEOOBAHUU, MPEABIBISIEMbIX K 3a/laHUIO,
BBITIOJTHEHBI

OneHka «HeyodosremeopumenbHo» CTABUTCS, €CIH OOYYaroIUICs JEMOHCTPUPYET
HEMOHUMaHue MpoOIeMbl, MHOTHE TPeOOBaHUs, IPEIbBIsSEMbIE K 3a/IaHUI0, HE BBIITOJIHEHBI.

7. UH¢popMaALHMOHHBIH MPOEKT (Mpe3eHTaIus1)

Hugpopmayuonnslit npoekm — TIPOEKT, HANPABICHHBI HA CTUMYJIHpPOBaHUE Yy4eOHO-
MO3HABATENILHON JIEATEIbHOCTH aCIUpPaHTa C BBIPAKCHHOW IBPUCTUYECKON HAMPABICHHOCTHIO
(mouck, ot6op u cuctemaTuzanus HHhopmarun 00 00beKTe, 0opMIIEHHE €€ ISl TPE3CHTAIINHN ).
HTOroBBIM MPOAYKTOM MPOEKTa MOXKET OBITh MUCHMEHHBINH pedepar, dMeKTPOHHBIH pedepaT ¢
WJLTIOCTPAIUSAMH, CIAlI-1I0y, MUHU-(UIBM, TPE3CHTAIHS | T. 1.

NHpopMaMoHHBI MPOEKT OTIUYAETCS OT MCCIENOBATENbCKOTO IMPOEKTa, MOCKOIBKY
MIPEICTABISIET COOOM Takyro (opMy y4eOHO-TIO3HABATEIBHOM AESATEIBHOCTH, KOTOpasi OTIMYACTCS



SIPKO BBIPAKEHHOW IBPUCTHYECKOI HAMPABICHHOCTHIO.

Kpumepuu oyenusanus- Tpu BBICTABICHUH OLICHKH YUYUTHIBAETCS CaMOCTOSTEIbHBIH
MOUCK, OTOOp W cucTemMaTusanuss HWHPOPMALMKM, pPACKphITHE Borpoca (IpoOJIeMBbI),
03HAKOMJICHHE CTYACHYECKON ayJUTOpUU ¢ 3TON nHpopManuel (mpeacraBieHue HHGoOpMaIum),
ee aHaIM3 U 00001IeHne, ohopMIIeHHE, TOJTHBIE OTBETHI Ha BOIPOCHI ayJUTOPHH C IPUMEPAMH.

OneHka «omauyHO» CTaBUTCS B Cly4ae, KOr/la OOYYarolIUiiCs MOJTHOCThIO PACKPBIBAET
BoIpoc (mpobiemMy), NpencTaBiIsieT WHPOPMAIMIO CHUCTEMAaTH3MPOBAHO, IOCIEIOBATEIbHO,
JIOTMYHO, B3aMMOCBS3aHO, HUCHOJB3yeT Oonee S5 mnpodhecCHOHANBHBIX TEPMHUHOB, LIHPOKO
UCTIONB3yeT WH(OPMAIMOHHBIE TEXHOJOTMH, OUIMOKM B HH(OPMAIMU OTCYTCTBYIOT, JacT
MIOJTHBIE OTBETHI HAa BOTIPOCHI Ay TUTOPUHU C IPUMEPAMH.

OueHka «xopowtoy» CTaBUTCS, eciu OOy4aroUIMHCS PacKpbIBaeT BOIpOC (mpobiemy),
IpeCTaBisieT HHPOPMALIUIO CUCTEMATU3UPOBAHO, TTOCIIEA0BATENBHO, IOTHYHO, B3aUMOCBS3aHO,
UCronp3yeT  Ooiee 2 mpo(eCCHOHANBHBIX ~ TEPMHHOB,  JIOCTAaTOYHO  HCIIOJB3yeT
UH(OPMALIMOHHBIE TEXHOJIOTHH, JIOMyCKaeT He Oosee 2 OmMOOK B M3JIOKEHUH MaTepHaia, 1aeT
HOJTHBIE MJTM YaCTHYHO TTOJIHBIC OTBETHI Ha BOIIPOCHI Ay TUTOPHUH.

OneHka «ydosnemeopumenbHoy» CTABUTCS, €CIU OOYUYaIONIMKCS, PACKPHIBAET BOIPOC
(mpobieMy) He MOJHOCTHIO, MPEACTABISAET HHPOPMAIHIO HE CHCTEMAaTU3UPOBAHO U HE COBCEM
MOCJIEI0BATENbHO,  HCIIOJIB3YET 1-2  mpodeccHoHaNbHBIX  TEpPMUHA,  HCHOJIB3YET
UH()OPMAIIMOHHBIE TEXHOJIOTUH, NOMYyCKaeT 3-4 OmHMOKM B W3JI0KEHHH MaTepHaia, OTBEYaeT
TOJILKO Ha 3JIEMEHTApHBIE BOTIPOCHI ayIUTOPHH O€3 MOSICHEHUH.

OreHka «Hey0oeremeopumensHoy CTaBUTCA, €CIIM BOIIPOC HE PACKPBIT, Mpe/ICTaBIeHHAs
uHpOpManKs JOTHYECKHM HE CBsS3aHA, HE MCIOJB3YIOTCS TNPO(EeCcCHOHANBHBIE TEPMHUHBI,
nonyckaer 6osee 4 omrOOK B M3JI0)KEHHH MaTepuala, He OTBEYaeT Ha BOIPOCH ayUTOPHH.

8. lucKyccHOHHBIE POLEeYPbI

Kpyenvtii cmon, ouckyccus, noremuxa, oucnym, oebamsi, MUHU-KOH@epeHyuly SBISIOTCS
CpEICTBAMH, TMO3BOJSIOUIMMHU BKIIOYHTh OOYYAIOMIMXCS B IPOLECC OOCYXKACHUS CIIOPHOTO
BOTIPOCA, MPOOJIEMBl M OLIEHUTh WX yYMEHHE apryMEHTHpPOBATH COOCTBEHHYIO TOUYKY 3pPEHHS.
3agaHue aaeTcs 3apaHee, OlpelelsieTcsl Kpyr BOIPOCOB AJIsi 00CYKIEHMsI, TPYIIbl yYaCTHUKOB
3TOro 00CYKIEHUS.

JIMCKYCCHOHHBIE MTPOLEAYPHI MOTYT OBITh UCIIOJIB30BaHbI JUIsl TOTO, YTOOBI ACIUPAHTHI:

—JIy4llle TOHSUIM YCBOSIEMBIM MaTepuan Ha (oHe pa3HOOOPa3HBIX MO3ULUI U MHEHH, He
00s13aTeNIbHO JOCTUTasi OOIEero MHEHUS;

— CMOIVIM TOCTUYb CMBICI M3y4aeMOro MaTepuana, KOTOpPbI HMHOIZa YyBCTBYIOT
UHTYUTHBHO, HO HE MOTYT BbICKa3aTh BepOabHO, YETKO U SICHO, WIM KOHCTPYMPOBATH HOBBIN
CMBICJI, HOBYIO TIO3HIIHIO;

— CMOIJIM COIJIacOBaTh CBOIO IMO3UIMIO WJIM JEHCTBUS OTHOCHTEIBHO OOCYXIaeMOn
pOOJIEMBI.

Kpumepuu oyenusanus — OLEHUBAIOTCA NEHUCTBUS BCEX YYAaCTHUKOB T'PYIIIBL.
[Tonnmanue npoOseMBbl, BBICKA3bIBAHUSI U JIEHCTBUS IOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJaHHBIM
nensiM. CooTBeTCTBHE peajbHOM JEHCTBUTENBHOCTH pEIIeHUH, BBIPAOOTaHHBIX B XOJE MIPBHIL.
Brnagenue TepMHHONOTHEN, AEMOHCTpalus BiaJeHUs y4eOHBIM MaTepUaloM IO TEME WUIPHI,
BJIAJICHME METOJaMHM apryMeHTalluMd, yMeHue paboTatb B rpymnne (yMeHHe CIylaTh,
KOHCTPYKTHUBHO BecTH Oeceny, yOexkaarh, YINpaBsTh BpeMEHEM, O€CKOH(IMKTHO OOIIATHCS),
JOCTH)KEHUE HUTPOBBIX Liesied, (COOTBETCTBHE POJM — MpPU POJEBOM Urpe). SICHOCTh M CTUIIb
U3JI0KEHUS.

OrneHka «omauyHO» CTAaBUTCS B CiIydae, KOTJa Bce TPeOOBAaHUS BBINOJHEHBI B TOJTHOM
o0Beme.

OmeHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIIM 00ydJarolIiecs B LEIOM JeMOHCTPUPYIOT TOHUMaHKE
po0JieMbl, BHICKAa3bIBAHUS U JEHCTBHS MOJHOCTHIO COOTBETCTBYIOT 3aJJaHHBIM LieisiM. Pemenus,
BbIpaOOTaHHBIE B XOJI€ UIPHI, MOJHOCTBIO COOTBETCTBYIOT pealibHOW AedcTBUTEIbHOCTH. Ho
HEKOTOpbIe OOBACHEHUSI HE COBCEM apI'yMEHTHPOBAHbI, HAPYIIEHbl HOPMbI OOIIEHNUSI, HAPYIIEHbI



BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYLICH CTUJIb U3JI0KCHHUS.

OreHka «yoogremgeopumenbHo» CTaBUTCS, €CITM 00YUaIOIIMecs B LIEJIIOM IEMOHCTPUPYIOT
IOHUMaHHe NPOOJIEeMbl, BBICKAa3bIBAHUS U JEHCTBHS B LIEJIOM COOTBETCTBYIOT 3a/laHHBIM LIEJISIM.
OpHako, pemieHusi, BBIPAOOTaHHBIE B XOJE WIPHI, HE COBCEM COOTBETCTBYIOT pEaIbHOM
neiicrButenbHOCTH. HekoTtopble O0OBSCHEHUS HE COBCEM apryMEHTUpPOBAaHbI, HapylLEHbI
BPEMEHHBIE PAMKH, HAPYILIEH CTUJIb U3JI0KECHHUS.

OneHka «HeyooenemeopumenvHoy CTaBUTCS, €clId OOyyaroliyuecss He I[OHMMAIOT
po0JieMy, UX BBICKAa3bIBAHUSI HE COOTBETCTBYIOT 3a/laHHbIM LIETISIM.

9. TectTupoBanue

SBnsieTcs OMHUM U3 CPEACTB KOHTPOJIS 3HAHHUH, 00yUYaOIIUXCS 110 TUCIUIUIAHE.

Kpumepuu oyenusanus — npaBuIbHBIA OTBET HA BOIIPOC

OueHka «omauuHo» CTAaBUTCS B cllydae, €CJIM IpaBUiIbHO BhIMojiHeHO 90-100% 3ananuii

OrueHka «xopouio» CTaBUTCS, €CIU MPABUIIBHO BbINOIHEHO 70-89% 3amanuii

OneHka «yoosremeopumenvHoy» CTaBUTCA B Cly4ae, €CIU MPaBWIBHO BBITOJHEHO S50-
69% 3amanuii

OueHka «Heyoos1emeopumenbHoy CTaBUTCS, €CJIM MPABUIBHO BBIMOJIHEHO MeHee 50%
3aJaHui

10. TpedoBaHue K NMCHbMEHHOMY ONPOCY

OneHuBaeTcss HE TOJNBKO TNyOWHA 3HAHUI IOCTABIEHHBIX BOINPOCOB, HO U YMEHHUE
U3JI0KUTh TUCEMEHHO.

Kpumepuu oyenusanus: nocneaoBaTenbHOCTh, MOJTHOTA, JIOTUYHOCTh U3JIOKEHUS, aHATU3
pPa3IUYHBIX TOYEK 3pEHHs, CaMOCTOSATEIbHOE 00001IeHne marepuana. M3noxxenue marepuana
0e3 (paKTHYECKUX OIMMOOK.

Ouenka «omauyHO» CTaBUTCS B Cllydae, KOTJa COOJII0/IEHbI BCE KPUTEPUH.

OrneHka «xopouto» CTaBUTCA, €CJIM 00yJaroIIuiics TBEpAO 3HAET MaTepuai, FPaMOTHO U IO
CYLIECTBY M3JaraeT €ro, 3HAaeT HOPMAaTUBHYI0 M IPAKTUYECKyl0 0a3zy, HO JOIyCKaeT
HECYIIECTBEHHbBIE MOTPELTHOCTH.

OueHka «yodogremsopumenvbHoy CTaBUTCS, €CIM 00y4aroIluics OCBOUII TOJIbKO OCHOBHOM
Marepuana, HO HE 3HaeT OTAENbHBIX JeTalei, JOMyCKaeT HETOYHOCTH, HEAOCTaTOYHO
npaBubHbIE (OPMYIUPOBKU, HAPYIIAET TOCIEIOBATEIPHOCTh B H3JIOKEHUM Marepuala,
3aTPYAHSETCS C OTBETaMH, IOKa3blBA€T OTCYTCTBUE JOKHOM CBSI3M MEXKIY AaHAIM30M,
apryMeHTaluen U BHIBOJAMHU.

OueHka «HeyOoosiemgopumenvHoy CTaBUTCS, €CIHH OOyYarolMiicss HE OTBEYaeT Ha
MOCTaBJICHHBIE BOIIPOCHI.

6. IlepeyeHb y4eOHO-MeTOAMUYECKOT0 olecriedeHHsi, HEOOXOAUMOIO /IJisi OCBOEHUSA
AUCHUIJIMHBI (MOZYJIs1)

6.1. Ocnosnas yuebnas tumepamypa:

I. ['asuzynuna, JI. P. I'paMMaTuka aHITIMHCKOrO Si3bIKa JJI aCIIMPAHTOB: y4eOHO-
metonudyeckoe mocobue / JI. P. Tasuzynmuna. — Kazanp: Kazanckuii HalmoHambHBIN
HCCIIEIOBATENIbCKUI TeXHONIOTnYecKui yauBepcutet, 2019. — 84 ¢. — ISBN 978-5-7882-2637-
8. — Texcr: anekrponHsiii // Ludposoit obpazosarensubiii pecypc IPR SMART: [caiiT]. —
URL: https://www.iprbookshop.ru/100525.html

2. KonppatiokoBa JILK., CupopoBa B.M., Tuxonosa E.B., Amnapeesa H.IL
Anrnuiickuit s3pik ans acnupantoB = English for Postgraduate students: yueOnoe nocobue —
Omck: OMCKuUii TOCyIapCTBEHHBIM TeXxHUYecKui yHuBepcutet, 2019. — 120 c. — ISBN 978-5-
8149-2775-0. — Texkcrt : anexTponHslii // L{udposoii odbpazoBarenbubiii pecypc [IPR SMART :
[catiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/115402.html

3. JIpruko JI.A. Anrnmiickuit s3Ik s actiupantoB. English for Post-Graduate



https://www.iprbookshop.ru/100525.html
https://www.iprbookshop.ru/115402.html

Students [DnekTpoHHBIN pecypc]: yueOHO-METOUYECKOE TTOCOOHE IO aHTIUHUCKOMY SI3BIKY IS
actimpanToB / JI.S. JIeruko, H.A. HoBorpaackas-Mopckas. — DIeKTpOH. TEKCTOBBIC JaHHBIC. —

Honeuk: JloHeKU rocyqapCTBEHHBIM YHUBEpPCUTET ympasieHus, 2016. — 158 c¢. — 2227-
8397. — Pexum pocryma: http:// www.iprbookshop.ru/62358.html
4. MycaroBa, JI. A. AHrauickuid s3bIK. JIEeKCMKO-rpaMMaTHYeCKHE 3aJlaHusl 10

tekctaM «In a maze», «Famous Friendsy, «Mr. Know-All». Yposens Intermediate : cOopHUK
tekcToB / JI. A. MycatoBa. — MockBa : MOCKOBCKHI TyMaHUTapHbIN yHuBepcuret, 2016. — 29
c. — ISBN 978-5-906822-51-2. — Tekct: anexrponHsiii // Lludposoii 06pazoBaTeNbHEII pecypc
IPR SMART : [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/74692.html

6.2. Jlononrnumenvhas yuebHas iumepamypa.

1. bapeiies, H. B. [IpakTtrueckas rpaMMaTuKa aHTJIMMCKOTO SI3bIKA JJISI CTYJIEHTOB
crenpanbHOCTH «IlepeBon u mepeBogoBeneHUE): yueOHoe mocodoue / H. B. bapwimes, T. A.
[ymunoBa. — Jluneuk: Jluneukuid rocygapcTBeHHbIN TexHuueckuit ynusepcuretr, I9bC ACB,
2018. — 47 c. — ISBN 9778-5-88247-859-8. — Texkcr: snekrponubiii // LudpoBoi
00pa3oBaTEIbHBIN pecypc IPR SMART: [caiiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/88798.html

2. boukapesa T.C., Imutpuesa E.B., Mnozemuesa H.B. [u ap.]. AHMMICKUN S3BIK
JUIsL  acUpaHTOB: yueOHoe mocobue — OpenOypr: OpeHOyprckuii rocyaapcTBEHHBIN
yausepcutet, ObC ACB, 2017. — 109 c. — ISBN 978-5-7410-1695-4. — TekcT: 2JIeKTpOHHBIN
/- UudpoBoit  obpazoBatenbhbiii  pecypc IPR SMART: [caiit]. —  URL:
https://www.iprbookshop.ru/71263.html

3. ['ony6oBckas, E. A. TIpakTuKyM MO METOJMKE COCTABIIEHUS HAayYHBIX CTaTel Ha
AHTJIMHCKOM SI3BIKE JJI aCIIUPAHTOB: ydeOHO-MeToaudeckoe mocodbue / E. A. T'omybosckas, H.
M. Mekeko, E. B. TuxonoBa. — MockB : Poccuiickuii yHUBEpCUTET ApYxKObI HapoaoB, 2017. —
104 c. — ISBN 978-5-209-08665-9. — Texkcrt: anekrponHsiid // [{udpoBoii oOpazoBaTebHBIN
pecypc IPR SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/91051.html

4. Makaposa, O. C. Ilpakthueckass TpaMMaThKa aHTJIMMCKOTO $3bIKa: COOPHUK
VIOpaXHEHUH ISl CTYACHTOB S3bIKOBBIX CHEIMAbHOCTEH MeJarornyeckux BY30B: ydeOHOE
nocobue / O. C. Makaposa, B. I'. IlaBnenko, M. C. Kapaymsan. — CraBponosnb: CTaBposuT,

2019. — 200 c¢. — ISBN 978-5-907161-30-6. — Texkcr: snekrponHbii // LudpoBoi
00pazoBaTenbHbBIN pecypc IPR SMART: [caiT]. — URL:
https://www.iprbookshop.ru/117441.html

5. Muknamesuy, H. B. Xpectomarnss 1o aHriamicKOMy S3BIKY JUISL ACIIUPAHTOB:

yuebHo-MeTonudeckoe nocodbue / H. B. Muxnamesuy, T. U. 3aropyiiko, H. b. fIkoBenko. —
MakeeBka: /lonOacckass HalMOHaJbHAs akaJeMus CTPOUTENbCTBAa U apxuTekTypsl, 9bC ACB,
2021. — 215 ¢. — Tekcer: anekrponsbiit / L{udposoit o6pazosarensHsiii pecypc [IPR SMART:
[caitT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/122719.html

6. Capsan, M. A. AHMIMNACKMN $3BIK JJ1 aCHUPAHTOB PAa3IUYHBIX HayYHBIX
HanpasyieHui: yueonoe nocodue / M. A. CapsiH. — Cankrt-IlerepOypr: Cankt-IlerepOyprekuit
rOCYJapCTBEHHBIN apXUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIM yHUBEepcuteT, ObC ACB, 2018. — 279 ¢. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Tekct: anextpoHHsbli // [ludpoBoit odpazoBarenbHbiii pecypc IPR
SMART: [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/86429.html .

7. Capsar, M. A. AHNIMNWCKMN A3BIK /I AaCHHUPAHTOB PA3JIMYHBIX HAYYHBIX
HampaBleHui: yueobHoe nmocodbue / M. A. Capsin. — Cankr-IlerepOypr: Cankt-IlerepOyprekuii
rOCYJapCTBEHHBIN apXHUTEKTYPHO-CTPOUTENbHBIM yHUBepcuteT, ObC ACB, 2018. — 279 ¢. —
ISBN 978-5-9227-0839-5. — Texkcr: anekrponnsiii // Lludposoit o6pazoBatensHbiil pecype IPR
SMART: [caiiT]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/86429.html

8. Cononymkuna, K. A. Vocabulary and Grammar Tests = Jlekcuueckue u
rpaMMaTH4YeCKUE TECThI: ISl CTYACHTOB CTapIIUX KypCOB M AaclHUPAaHTOB 3KOHOMHYECKHX
cnernuansHoctet / K. A. Conopymkuna. — CankTt-IlerepOypr: Anronorus, 2021. — 351 c. —
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ISBN 978-5-94962-140-0. — Texct: snexktponHsiii // [ludporoit o6pazoBarenbubiii pecypc IPR
SMART: [caiit]. — URL: https://www.iprbookshop.ru/104107.html

6.3. Ilepuoouueckue uzoanus

1. Xypnan Teaching And Teacher Education
https://www.sciencedirect.com/science/journal/0742051X

2. XKypuan Aktualni Pedagogika https://www.sociosphera.com/aktualni_pedagogika

3. Xypnan American Journal Of Pedagogika And Education https://www.sbook.us/ajpe

7. Ilepeyenbp  pecypcoB  HH(POPMAUMOHHO-TEJIEKOMMYHHUKANMOHHOM  CeTH
"UnTepHer" (1aJiee - ceTh ""MHTepHeET'), HEOOXOAUMBIX /JIs1 OCBOECHMS IM CHUTLIUHBI

1. http://diss.rsl.ru/ - DnekrponHas OMOIMOTEKA AUCCEPTALIUN

2. https://www.rsl.ru/ru - Poccutickas rocynapcTBeHHas Ou0anorexa
3. http://elibrary.ru - Hay4nas snexkTpoHHast OnOanoTexka

4. https://minobrnauki.gov.ru/ - OdunuanpHplii calT MwuHHCTEPCTBA HAyKH U
BhIcIIero oOpa3oBanust PO.
5. https://vak.minobrnauki.gov.ru/main - OdunmanbHbIH calT Bricmiei

aTTeCTallMOHHOW KOMHCCHH MpH MUHUCTEpCTBE HayKH U BbIciiero odpasoBanusi Poccuiickoit
®denepauuu.

8. MeToauyeckne ykazanus JJs 00y4YaOUIUXCs 0 OCBOEHHIO JUCIUIJIMHBI
(MmonxyJis)

VYcnemHoe OcCBOEGHHME JAaHHOTO Kypca Oa3upyercs Ha paluoOHAIBHOM COYETaHHH
HECKOJIBKUX BHUJIOB YUCOHOU JIEATEIHPHOCTH — JICKIIHA, CEMUHAPCKUX 3aHATHH, CAMOCTOSATEIHHON
pabotel. [Ipu 3TOM camocTosTenbHYIO PabOTy clelyeT paccMaTpUBaTh OJHUM M3 TIJIABHBIX
3BEHBEB TOJIHOIIEHHOTO BBICHIETO 00pa30BaHUs, Ha KOTOPYIO OTBOJUTCS 3HAYUTENIbHAS YacTh
y4eOHOTO BPEMEHH.

CamocrosiTenpHas paboTa acCUpaHTOB CKIAABIBACTCS U3 CIASAYIOMIUX COCTABIISIONINX:

- paboTa ¢ OCHOBHOH U JIOTIOTHUTEIHHOU JIUTEPATYPOil, C MaTepuaiaMu HHTEpHETa
1 KOHCIIEKTaMH JICKITHIA;

- BHEAyJIMTOPHAsI MOATOTOBKA K KOHTPOJBHBIM pabOTaM, BBIMOJIHEHHE OKIIAJOB,
pedepaToB u KypcoBBIX padoOT;

- BBITIOJTHEHHE CAMOCTOSTEIbHBIX MPAKTUYECKUX PaboT;

- MOATOTOBKA K 3a4ETY C OIIEHKOW HEMOCPEICTBEHHO Mepe/] HUMHU.

Jlnsg mpaBUIBHOW OpraHu3aluyd paboThl HEOOXOAMMO YYUTHIBATh MOPSAIOK H3YYECHHUS
pa3aenoB Kypca, HaxXOASIMXCA B CTPOrOM JJOTHYECKOH mocieaoBaTenbHoCcTh. [loaToMy xopoiee
YCBOEHUE OJIHOM 4YacTU JUCUUILUIMHBI SBISIETCS MPEANOCBUIKONW IUIsl YCHEHNIHOTO Mepexoaa K
crenyromen. 3aganus, MpoOJIeMHbIE BOMPOCHI, MPEUIOKEHHBIE NI U3yYeHHs TUCHUIUIMHEI, B
TOM YHUCJIE€ U JUISl CAMOCTOSITEIbHOTO BBITIOJHEHUS, HOCAT MEXIUCIHUIUIMHAPHBIN XapakTep U
0a3upyroTCs, TPEXKAE BCEr0, Ha MPHUUYUHHO-CICACTBEHHBIX CBS3SX MEXKAY KOMIIOHEHTaMU
OKpY)KaloIlero Hac Mupa. B TeueHue cemecTpa, HEOOXOIUMO TMOJATOTOBUTH pedepaThl ¢
UCIIOJIb30BAHUEM PEKOMEHJyeMOM OCHOBHOM M JIONOJIHUTENBHOM JIUTEpaTypbl M CIaTh
pedepaTsl 17151 MPOBEPKHU MPENoaaBaTeN 0. BaKHBIM COCTABISIONIMM B U3YYEHHH JAHHOTO Kypca
SBIIIETCS pEIIEHHWE CHUTYallMOHHBIX 3adad W paboTa Haa MNPOOJIEMHO-aHATUTHYECKUMHU
3alaHUsIMU, YTO TIPEANOJaraeT 3HAHWE COOTBETCTBYIONIEH HAyYHOW TEPMUHOJIOTHU H
HOPMATHBHBIX MTPABOBBIX aKTOB.
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https://vak.minobrnauki.gov.ru/main

JI7st JTydiero 3alloMMHAHHS MaTepHaia eIeco00pa3HO HCIONIb30BaTh HHANBUIYaIbHbIC
0COOEHHOCTH M pa3HbIe BUJbI MAMSITH: 3PUTEIBHYIO, CIIYXOBYIO, aCCOLMATHUBHYIO. Y CIICITHOMY
3alIOMHHAHHIO TaKKe CIIOCOOCTBYET NPUBEICHHUE SPKUX CBUAETEIBCTB M HATJISAHBIX IPUMEPOB.
Y4eOHbIi MaTepua JOKEH MOCTOSHHO OBTOPATHCS U 3aKPETUIATHCS.

[lpu BBHIIOJHEHWH JOKJIAJOB, TBOPYECKUX, HH(DOPMAIMOHHBIX, MCCIIEIOBATEILCKUX
IPOEKTOB 0CcO0O€ BHUMAaHME CleAyeT oOpamarb Ha IMOJ0OpP HMCTOYHUKOB HH(POpPMAIUU |
METOJUKY pabOThI C HUMHU.

JUnst ycmemHoW chaud 3adeTa C OLIEHKOHW PEKOMEHAYETCS COOJIoAaTh CIEAyIOLIe
npaBuiIa;

1. [logroToBka K 3ayeTy C OLEHKOW JODKHA MPOBOAUTHCS CHUCTEMAaTUYECKH, B
TEYEHHUE BCErO CeMecTpa.

2. HMHTeHCcHBHAS IOATOTOBKA JOKHA HAYaThCSA HE ITO3HEE, YeM 3a MECAI] 10 3a4cTa
C OLICHKOM.

3. Bpewmst HerocpeacTBEHHO Mepe1 3a4€TOM € OLICHKOM JIy4Ille UCTOIb30BaTh TAKUM

00pa3oM, 4ToObI OCTaBUThH MOCIEIHUN JAeHb CBOOOJHBIM JJIs MOBTOPEHUS Kypca B IEJIOM, JJIs
CUCTeMAaTH3AIMK MaTepralia U T0padOTKH OTACIBLHBIX BOIPOCOB.

Ha 3ayete ¢ OLEHKOI BBICOKYIO OLICHKY IOJIyYarOT aCIIUPAHThI, UCIIOJIB3YIOIINUE JaHHbBIE,
MOJIYYCHHBIE B TIPOLIECCE BBIMOJIHEHUS CaMOCTOSITEIBHBIX pPabOT, a TaKKe HCIOJIb3YIOIINE
COOCTBEHHBIE BBIBOJIBI HA OCHOBE M3YYEHHOT0 MaTepuaa.

VYyuTeiBas ~ 3HAUUTENBHBIH  00BEM  TEOPETHMUECKOTO0  MaTepuaia,  acrnupaHTam
PEKOMEHIIYeTCSl PErylIpHOE TMOCEUIeHNe W TOAPOOHOE KOHCHEKTHUPOBaHUE JEKUUH. ITO
HEOOXOIMMO U B CBSI3M C TOCTOSTHHBIMHA U3MEHECHUSIMHU 3aKOHOIATEILCTBA B H3ydaeMoi cdepe.

9. JIneH3noHHOE MPOrpaMMHoOe odecrnevyeHre (BKJOYasA NMepevYeHb MPOrpaMMHOI0
o0ecnieyeHusi 1 MHGOPMAIMOHHBIX CHPABOYHBLIX CHCTEM), HEOOXOAMMOIO 1Jisi OCBOEHHS
AUCHUILIMHBI (MOZYJIs1)

1. TepmuHanbHBI cepBep, NMPEAOCTABISAIOIIMA K HEMy JOCTYN KJIMEHTaM Ha 0ase
Windows Server 2016

2. CewmeiictBo OC Microsoft Windows

3. Libre Office cBoGonHO pacnpocTpaHseMblil OPUCHBIN MaKeT ¢ OTKPHITHIM MCXOJHBIM
KOJIOM

4. HNudopmanmoHHO-CcIpaBouHas cucrema: Cucrema Koncynbrantliroc
(MupopmaiioHHBIN KOMILIEKC)

5. UudopmanronHo-npaBoBoe obecrieueHue ['apaHT: DJEKTpOHHBIH NEPUOAMYECKUN
cinpaBoyHuK «Cucrema TAPAHT» (BIIC «Cuctema TAPAHTY»)

6. AuTuBupycHas cucrema NOD 32

7. Adobe Reader. JIunien3us npornpuerapHas CBOOOJHO-pacpocTpaHseMasl.

8. DmnektpoHHas cucremMa jauctaHiuoHHoro o6ydenus AHOBO «MockoBckuit
MEXYHAPOAHBIN YHUBEPCUTET». /ittps.//elearn.interun.ru/login/index.php

10. Onucanne MaTepUAJIBLHO-TEXHNYECKOH 0a3bl, HEO0X0AMMOM A1 OCYLEeCTBJICHUS
00pa30BaTeJbLHOI0 MPoLecca no JAMCHUIInHe (MOAYJII0)

. KOMIIBIOTED,
. MOHHTOD,

. KOJIOHKH,

. HACTEHHBIH KpaH,

. IPOEKTOP

. MUKpO(OH B OOJIBILION ayAUTOPHUH,

. makeT nmporpamMm Microsoft Office ms qemoHCcTpanuu npe3eHTanuil u Menuadaitiion

NN DR W=


https://elearn.interun.ru/login/index.php

11. TIIpodeccuonajsbHble 0a3bl JAHHBIX (B TOM 4YHCJIe MEXKIYHAPOJAHbIE
pedepaTuBHble 0a3bl JAHHBIX HAYYHBIX H3JaHUI) U HH(POPMALMOHHBbIE CIPABOYHbIE

CHUCTEMBbI

Science Alert

SIBIIICTCS AKAJEMUYCCKUM H3JIATENICM KYPHAJIOB OTKPBITOrO JOCTyma. Takke u3gaet
aKaJeMUYeCKHUe KHUTH ¥ )KypHaIIBL Science Alert B HacTosIiee Bpemst umeeT 6onee 150
JKYpHAJIOB OTKPBITOrO JIOCTyma B o00JacTh Ou3Heca, 3KOHOMHUKH, HH(GOPMATHKH,
KOMMYHUKAIIMW, WH)XCHCPUH, MEIUIMHBI, MAaTEMATHKH, XHMHHU, OOIIECTBEHHOH U
TYMaHUTAPHOHN HAYKH.

AENSI Publisher

(American-Eurasian Network for Scientific Information Journals) - ) anekrponHas 6a3a
JIAHHBIX OTKPBITOTO JIOCTYIA BKJIIOYaromas B ceOsl MOJNHBIA apXWB Hay4YHBIX JKypHAJOB
o HazBaHueM “‘Research Journal of Social Sciences”, “Global Journal of Biodiversity
Science and Management”, “Advances in Environmental Biology”, “Advances in
Natural and Applied Sciences”, “American-Eurasian Journal of Sustainable Agriculture”,
“Eurasian Journal of Agricultural and Environmental Medicine”, “Global Journal of
Medicinal Plant Research”, “Global Journal of Plant Ecophysiology”, “Research Journal
of Fisheries and Hydrobiology (RJFH)”, “Journal of Applied Sciences Research”,
“Research Journal of Agriculture and Biological Sciences”, “Research Journal of Animal
and Veterinary Sciences”.

Asian Economic and
Social Society (AESS)

JJIEKTPOHHAsE 0a3a JAaHHBIX OTKPBITOrO JOCTYIAa BKIIOYAIOIIAsi B ceOs MOJHBIA apXuB
Hay4YHBIX JKypHanoB moja HazBaHueM “Asian Economic and Financial Review”,
“International Journal of Asian Social Science”, “Journal of Asian Scientific Research”,
“International Journal of English Language and Literature Studies”, “Asian Journal of
Agriculture and Rural Development”, “Asian Journal of Empirical Research”, “Journal
of Asian Business Strategy”, “Asian Development Policy Review”, “Asian Journal of

Economic Modelling”, “Energy Economics Letters”.

NIEKTPOHHAsA 0a3a JaHHBIX OTKPBHITOrO JOCTYyIa BKIIOYAIOINAs B ceOs IOJHBIA apXuB
HAYYHBIX XypHaJoB moj Ha3BaumeM “Journal of Business, Economics and Finance
(JBEF)”, “Journals of Economics, Finance and Accounting (JEFA)”, “Jornal of
Management, Markating and Logistics (JMML)”, “Research Journal of Business and
Management (RJBM)” u marepuansl koHdpepenuuu noj Hazeanuem “Global Business
Research Congress”.

PressAcademia
Science Publishing
Group

JJIEKTPOHHAss 0a3a MaHHBIX OTKPBITOrO [OCTyNa BKIOYamomas B ceds Oomee 500
HaY4YHBIX JXYpHaJIOB, okoJio 50 kuur, 30 MaTepuanoB Hay4HbIX KOH(pEpEHLUH B 001acTH
CTAaTHCTHKH, YdKOHOMHUKH, MEHEXKMEHTa, TeJ[arOrvK1, COLMAIBHBIX HAaYK, IICUXOJIOTUH,
Ouonorum, XWUMHH, MEIUIWHBI, THIIEBOH WH)XXEHEpHH, (QHU3UKH, MaTeMaTHKH,
JJIEKTPOHUKH, MH(OPMATHKH, HayKe O 3allUTe NPHUPOMBI, APXUTEKTYpe, WH)KCHEPHH,
TPaHCIIOPTa, TEXHOJIOTUH, TBOPYECTBA, SI3bIKA U JINTEPATYPHI.

OMICS International

JJeKTpOHHass 0a3a MaHHBIX OTKPHITOTO IOCTyIMa BKIoYaromas B cebs Oomee 1000
HAYYHBIX )XypHAI0B 1 Oojee 700 MaTepHanoB HayIHBIX KOHPEPEHINH B TAKAX 00TIacTIX
KaK COIMaJbHBIC M TMOJUTHYCCKHE HAyKH, Ou3Hec, MHPOpPMATHKA, MEAUIMHA, XUMUS,
Ouosiornsi,MaTeMaTuka, (PU3UKA, CEIIbCKOC  XO3SKWCTBO, THIIEBAas  HH)KECHEPUS,
BETEPUHAPHS, TICUXOJIOTHSI.

Scientific Research

Publishin

SBJISIETCS aKaJeMUYECKUM H3/1aTeeM JKYPHAJIOB OTKPBLITOro jaoctyna. Takxke u3aaer
aKaJeMu4eckne KHUTH U Tpysl KoHpepernnuit. SCIRP B HacTosmiee Bpems nMeeT Oonee
200 »XypHaJIOB OTKPBITOTO JIOCTyMa B 0OJACTH OM3HECA, SKOHOMHUKH, OOIIECTBEHHON U
T'YMaHUTapHOW HayKH, XHMUH, HHOOPMATHKH, KOMMYHHKAIlMM, HAyKH O 3aIlIHUTe
TIPUPOIBI, HHYKCHEPUH, MEIUIIUHBI, ONOMEIUIINHBI, PU3UKH, MATEMAaTHKH.

Libertas Academica

SABJIACTCA HM31aTCJIEM 83 MECKAYHApPOAHBIX, PCHCH3UPYCMbBIX HAYYHbIX, TEXHUYCCKUX H
MCAUIUHCKUX JKYPHAJIOB. B »sroit 3HeKTp0HHOﬁ Oaze JAaHHBIX OTKPBITOI'O JA0CTYyIa
Ppa3MEIICHbI MMOJTHOTEKCTOBLIC KYPHAJIbl BMECTE C MX apXUBAMHU.

Hikari L.td MOJTHOTEKCTOBAsE 0a3a JaHHBIX JKYpPHAJIOB M KHUT OTKPBITOTO JOCTyIa M3JArouiascs Ha
MEXIyHapoHOM ypoBHe. Vimerorcs sxypHaibl B 20 Ha3BaHMAX B 00JaCTH 3KOHOMHKH U
(uHAHCOB, MaTeMaTHKu, (U3NKH, XUMUH, WHQOPMATUKH, TEXHOJOTUH W WHXKEHEPHH,
HayKe 0 3alIUTe NPUPO/Ibl, OMOJIOTHH, MEIUIIMHBI.

Oapen OnekTpoHHast 6a3a JaHHBIX OTKPBITOTO JIOCTYNA , KOTOPBIH conepkuT 2600 KHHUT.

Global Advanced | ba3a naHHBIX Hay4HBIX JKYPHQJIOB OTKPBITOTO JOCTYNa IO HCKYCCTBY, 0Opa3oBaHMIO,

Research Journals

OMOJIOTUH, WHXCHEPUHW, OPUCIPYIACHINH, MEIHUIUHE, CeIhCKOXO3IHCTBEHHBIM,



http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fscialert.net%2Findex.php&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNH4N7llOO9SoAKDZHBJxiRM5kZ6EQ
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http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.sciencepublishinggroup.com%2Fhome%2Findex%3Bjsessionid%3D6BEFD0E9E2666E893CBD93689411E2EE.tomcat1&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNFDvyyPDYl2GxG2kd8Cyfm1b3i0MQ
https://www.google.com/url?q=https%3A%2F%2Fwww.omicsonline.org%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNGKMOFH1Mr38dIR2GlASVP9BbFckQ
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
http://www.google.com/url?q=http%3A%2F%2Fwww.scirp.org%2Fjournal%2F&sa=D&sntz=1&usg=AFQjCNEB-gUHTOgIobIQIBIEO0BJKTt4mA
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(1)I/I3I/I"I€CKI/IMI/I n 06HICCTBCHHI)IM HayKaM.

Kamla-Raj Enterprises anekTpoHHast 0a3a JaHHBIX OTKPHITOTO JOCTYNa BKJIIOYaromas B ceds
HaydHblE O KypHalbl B OOJACTH OKOJOTMH, COLMAIBHBIX HAyK, I€aroruKy,
KOMMYHUKAIlMM, HCTOPUU U apXeoJOoruy, OWOJIOTHH, TIICHXOJOTHH, MaTEeMaTHKH,
AHTPOIIOJIOTHH, MEIUIIMHBI, IOPUIMYECKUE HAyK M TeHeTHKH. Taxke m3maer Gonee 15
JKYPHAJIOB M KHUT PELICH3UPYEMBIX aKaJIeMUKaMHU.

ISER AJIEKTPOHHAsE 0a3a JAaHHBIX OTKPBITOrO JOCTYIAa BKIIOYAIOIIAsi B ceOs MOJHBIA apXuB
PUBLICATIONS Hay4HBIX >KypHaJOB moj Ha3zBaHueM «International Journal of Environmental and
Science Education», «kEURASIA Journal of Mathematics, Science and Technology
Education», «Eurasian Journal of Analytical Chemistry», «Eurasian Journal of Physics
and Chemistry Education», «Annals of Medicine and Medical Education», «Eurasian
Journal of Anthropology», «Computers and Children», «Mathematics Educationy.

Math-Net.Ru obmepoccuiickasg MaTeMaTH4YecKas AJIEKTpOHHas 0a3a ITaHHBIX OTKPBITOTO JOCTYIIA,
BKITIOYArOIIasi B ce0s1 HaydHBIC KypHaJbl B 00JacTH: anreOpa W aHaM3, aBTOMAaTHKa U
TeJleMEeXaHUKa, KOMMYHHUKALWS, (pU3MKa, XUMHUSA ¥ TOJHBIN apXHB HAy4YHBIX JKYPHAJIOB
BY30B.

Medwell Journals (Scientific Research Publishing Company) anekTpoHHass 0a3a JaHHBIX OTKPBITOTO
JIOCTyNa BKJIIoYaromias B ceOsi MOJIHBIM apXMB HAyYHBIX JKYpPHAJIOB I0J] Ha3BaHHEM
«Agricultural Journal», «Asian Journal of Information Technology», «Botany Research
Journal», «Environmental Research Journal», «International Business Managementy,
«International Journal of Electrical and Power Engineering», «International Journal of
Molecular Medicine and Advance Sciences», «International Journal of Soft Computing,
«International Journal of Systems Signal Control and Engineering Application» ,
«International Journal of Tropical Medicine», «Journal of Economics Theory»,
«Research Journal of Agronomy», «Research Journal of Animal Sciences», «The Social
Sciences», «The Cardiology».

12. 06p330BaTeJIbele TEXHOJOT'U, UCIIOJbB3YEMBbIEC IIPU OCBOCHUU NUCHUIIJIUHDBI

JIst OCBOCHHUSI IMCHHUIUIMHBI HCIOJB3YIOTCS KakK TPaTHIHOHHBIC (OPMBI 3aHSITHI — JIEKIMH (THIIbI
JEKIMA — yCTaHOBOYHAs, BBOJAHAs, TEKyIlas, 3aKJIIOYUTENIbHAs, 0030pHas; BUIbI JIEKIHHA —
npoOJieMHasi, BU3YaJIbHAs, JICKIUS KOH(MEPCHIMS, JCKIUs KOHCYIbTAIMS), M CEMUHAPCKUE
(mpakTHuecKue) 3aHATUS, TAK U AKTUBHBIC M WHTEPAKTHBHBIE (OPMBI 3aHITUH - AEJIOBBIE U POJICBBIE
UTPBI, pEIICHHE CUTYaIlMOHHBIX 3a7]a4 M Pa300p KOHKPETHBIX CUTYaIlnH.

Ha y4eOHBIX 3aHSATHSX HCIOJIB3YIOTCS TEXHHYECKHE CPEACTBA O0YYEeHUS MYJIbTUMETUIHON ayTUTOpUU:
KOMITBIOTEP, MOHUTOP, KOJIOHKH, HACTEHHBII 3KpaH, MPOEKTOp, MUKPOGOH, MakeT mporpaMmMm Microsoft
Office g geMoHCTpanuy npe3eHTauuil 1 MenuadaiioB, BUIEONPOECKTOP A IeMOHCTPALUHU CIaiIoB,
BUJICOCIOKETOB H Jip. TecTupoBaHue 00y4aeMbIX MOMKET OCYIIECTBISTHCS C HCIOJIB30BAHUEM
KOMITBIOTEPHOTO 00OPYAOBaHUS YHUBEPCHUTETA.

12.1. B ocBoeHumun y4yeOHOH JUCHMIUVIMHBI  MCHOJB3YIOTCH  CJeAYHOLIHe
TPaaUILMOHHBIEe 00pa3oBaTe/bHbIE TEXHOJIOTHH:

- 4YTeHHEe MpoOJEeMHO-MH(POPMALMOHHBIX JIEKIMH C HCHOJb30BAHMEM JOCKH U
BUJICOMATEPHAJIOB;

- CEMMHAPCKHE 3aHATHUSA IS 00CYKACHUs, TUCKYyCCU 1 OOMEHAa MHEHUSIMH;

- KOHTPOJIBHEIE OIIPOCHI;

- KOHCYIIbTaIUH;

- caMOoCTOsTeNIbHAasi paboTa CTYIGHTOB C Y4eOHOI TUTEepaTypoil U MepBOUCTOUHUKAMY;

- TOATOTOBKAa M o0OCyxaeHHe pedepaToB (MPOEKTOB), TMpe3eHTaluil (Hay4HO-
uccienoBarenbckas paboTa);

- TECTUPOBAHUE 10 OCHOBHBIM T€MaM JAHMCLUIIINHBI.

12.2. AKTHBHBIC M1 HHTEPAKTHBHbIC MeTOABI H (GOopMBbI 00yUeHHUsI

W3 nepeuns BUIOB: («MO3roBoil mrypmy», aHanu3 HITA, aHanu3 npoGieMHBIX CUTYyaluH,
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aQHAJIN3 KOHKPETHBIX CUTyallud, WHIMAEHTHI, UMUTAIMS KOJIJIEKTUBHOM MpodeccrnoHalbHON
NEeSTEIIbHOCTH, pa3bITpPhIBAHUE pOJIeH, TBOpUeckas padoTa, CBs3aHHas C OCBOCHHEM
JTUCIUILIMHBL, pOJieBasi UTpa, KPYIJIbI CTOM, TUCIYT, Oecena, TUCKYCCHsl, MUHU-KOH(pEpEeHLIUs U
JIp.) UCIIOJIB3YIOTCS CIEAYIOIINE:

- TUCIYT

- aHaM3 IPOOJIEMHBIX, TBOPUECKHUX 3aJaHUI, CUTYAIMOHHBIX 3a/1a4

- poJieBasi Urpa;

- KPYIVIBIH CTOJI,

- MUHHU-KOH(pepeHIIUS

-IUCKYCCHS

- Oecena.

12.3. OcoGeHHOCTH 00y4YeHMsI MHBAJIHU/IOB M JIMI{ C OTPAHMYEHHBIMUA BO3MOKHOCTSAIMH
3n0poBbsi (OB3)

[Ipu opranuzanuu o0y4yeHus: MO JUCHUILTUHE YUUTHIBAIOTCS OCOOCHHOCTH OpraHU3aluu
BSaHMOﬂeﬁCTBHﬁ C MHBAJIMAAMHU U JIMaMU C OIrpaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTAMU 300POBbB (J:Ianee
— uHBamuael U juna ¢ OB3) ¢ mensio obecriedenuss ux mpas. [lpu oOydeHHM YyYUTHIBAIOTCS
0COOEHHOCTH HX HCI/IXO(i)I/I?,I/I‘-IGCKOI“O PasBuTHA, HUHAWBUAYAJIBHBIC BO3MOXHOCTU U IIpU
HEO0OXOUMOCTH 00eCreunBaeTCs KOPPEKLUUsS HapYIICHUH pa3BUTHA U COLMANbHAS aJanTaius
YKa3aHHBbIX JIMII.

Beibop MeTonoB oOyueHusi oOmpenensercs CcoAepKaHueM OO0ydeHHs, YpPOBHEM
METOJMYECKOT0 W MAaTEepUaIbHO-TEXHUUECKOTO0 OO0eCleueHus, OCOOCHHOCTSAMH BOCIPHUSITHS
yueOHOI nHPOPMAIUU CTYIEHTOB-UHBAIUIOB U CTYIEHTOB C OrPaHUYCHHBIMU BO3MOXXHOCTSIMHU
310poBbd U T.J. B oOpa3oBarenpbHOM IpoOLIECCE HCIOJIB3YIOTCA COLMAIbHO-aKTUBHBIE H
pedIieKCUBHBIE METOAbl OOYYEeHHs, TEXHOJIOTUU COLUOKYIbTYPHOW peadMIUTAluU C LEJbI0
OKa3aHug IMOMOIIM B YCTAHOBJICHHUHW ITOJHOLCHHBIX MEKIMYHOCTHBIX OTHOILIEHUU C ApyrumMu
CTYJIEHTaMH, CO3JaHUH KOM(OPTHOTrO MCUXOJIOTMYECKOT0 KIMMAaTa B CTYIEHYECKOU TpyIIIie.

HpI/I 06yqum/I Jan, € OrpaHMYCHHBIMM  BO3MOXHOCTAMH  300POBbA  3JICKTPOHHOC
oOydeHre M TUCTaHIMOHHBIE 00pa3oBaTelbHbIE TEXHOJIOTHH IMPEIyCMaTPUBAIOT BO3MOXKHOCTh
npueMa-nepenayd nHGopMalnuy B JOCTYIHBIX JUIsl HUX (hopMax.

OOyuaromuecs U3 4Kcia JIUIl C OTPaHUYCHHBIMU BO3MOXKHOCTSIMU 3JIOPOBBSI 00€CIIeYeHbI
MEYaTHBIMU M 3JIEKTPOHHBIMM 00pa3oBaTeIbHBIMU pecypcaMy B (opmax, aJalTHUPOBaHHBIX K
OTPAaHUYEHUSIM UX 3J0POBBS.
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